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DEMESIO!

Norédami uztikrinti normaly Sio Saldymo prietaiso, kuriame naudojama visiSkai aplinkai Zalos nedaranti $aldymo medZiaga R600a
(degi esant tik tam tikroms aplinkos salygoms), veikima, privalote vadovautis Siomis taisyklémis:

+ Nesutrikdysite laisvos oro cirkuliacijos aplink prietaisg.

+ Norédami pagreitinti atSildymo procesa, nenaudokite kitokiy, nei gamintojy rekomenduojamy mechaniniy priemoniy.

+ Nesugadinkite Saldymo linijos.

+ Buitinio prietaiso maisto saugojimo skyriuose nenaudokite elektriniy prietaisy, nebent juos rekomenduoty gamintojas.

UZMANIBU!

Lai garantétu jisu sasaldéSanas iekartas (kura izmanto viedei nekaitigu dzeséSanas vielu R 600a — uzliesmojoSs tikai pie
noteiktiem apstakliem), ir nepiecieS8ams ievérot sekojoso:

+ Netrauciet gaisa cirkulacijai ap iekartu.

+ Neizmantojiet nekddas mehaniskas iekartas atkauséSanas paatrinaSanai.

+ Nesabojajiet dzeséSanas kédi.

+ Nodalijuma partikas produktu glabasanai neizmantojiet nekadas mehaniskas iekartas, ja razotajs to neiesaka.

HOIATUS!

Et kilmutusseade, mis kasutab igati keskkonnasdbralikku kilmutusagensit R600a (tuleohtlik ainult teatavatel tingimustel), té6taks
normaalselt, peate jargima jargmisi eeskirju:

Arge blokeerige 6hu vaba ringlust seadme imbruses.

Arge puiidke sulamist kirendada mehaaniliste abivahenditega, mida tootja ei ole soovitanud.

Arge kahjustage killmutusagensikontuuri.

Arge kasutage toiduainete hoiukambrites elektriseadmeid, mida tootja ei ole soovitanud.

WARNUNG!

lhr Geréat verwendet ein umweltvertragliches Kéltemittel, R600a (nur unter bestimmten Umsténden brennbar). Um einen

einwandfreien Betrieb Ihres Gerates sicherzustellen, beachten Sie bitte folgende Vorschriften:

Die Luftzirkulation um das Gerét darf nicht behindert sein.

+ Verwenden Sie aul3er der vom Hersteller empfohlenen, keine mechanischen Hilfsmittel, um den Abtauprozess zu beschleunigen.

+ Der Kaltemittelkreislauf darf nicht beschadigt werden.

+ Verwenden Sie im Lebensmittelaufbewahrungsbereich lhres Gerétes keine elektrischen Geréate, es sei denn, sie sind vom
Hersteller empfohlen.

UPOZORNENI!

Aby byl zajiStén normalni provoz vasi chladnicky, ktera pouziva pro zZivotni prostfedi zcela neSkodné chladici médium R600a
(vznétlivé pouze za urcitych podminek), musite dodrzet nasledujici pravidla:

+ Nebranite ve volné cirkulaci vzduchu kolem pfistroje.

+ NepouZivejte mechanicka zafizeni pro zrychleni odmrazeni kromé téch, ktera jsou doporu¢ena vyrobcem.

+ Nelikvidujte chladici okruh.

+ Nepouzivejte elektrické spotfebie uvnitf prostoru pro potraviny kromé téch, ktera by mohl doporudcit vyrobce.

VAROVANIE!
Aby sa zabezpecila normalna prevadzka vasej chladnicky, ktora pouziva Uplne ekologicky nezavadné chladivo R 600a (horfavé len
pri ur€itych podmienkach), musite dodrziavat nasledujlce pravidla:

Nebrante volnej cirkulacii vzduchu okolo spotrebica.

+ Nepouzivajte mechanické pristroje na urychlovanie rozmrazovacieho procesu, iné ako odporuca vyrobca.

+ Neporusujte chladiaci okruh.

+ Nepouzivajte elektrické spotrebi¢e vo vnutri pipacieho priestoru potravin, iné ako tie, ktoré odporuc¢al vyrobca.

*

* & o

*

*




11

11

12

L~

(@ Siame eksploatavimo vadove pateikti paveiksléliai yra orientacinio pobiidzio; gali bati, kad jie tiksliai nevaizduoja
jasy turimo gaminio. Jei jasy turimame gaminyje néra aprasomy daliy, tai reiSkia, jog tai taikoma kitiems modeliams.

(@ Attéli, kas ietverti Saja instrukciju rokasgramata, ir shémveidigi un var tieSi neatbilst jisu modelim. Ja attiecigas
dalas nav ieklautas jisu iegadatas iekartas komplektacija, tad tas attiecas uz citiem modeliem.

(@ Selles kasutusjuhendis esinevad joonised on skemaatilised ja ei pruugi tapselt vastata teie tootele. Kui kdnealused
osad ei ole teie soetatud tootega kaasas, kehtib see teiste mudelite kohta.

(@ Abbildungen und Angaben in dieser Anleitung sind schematisch und kdnnen etwas von lhrem Produkt abweichen.
Falls Teile nicht zum Lieferumfang des erworbenen Gerétes zahlen, gelten sie fir andere Modelle.

(i Sestava uvedena v tomto manualu k pouziti je pouze schematicka a nemusi pfesné odpovidat VaSemu produktu.
Pokud produkt, ktery jste nakoupil nezahrnuje urcité soucasti, ty plati pro jiné modely.

(@ Obrazky v tejto prirucke k obsluhe su schematické a nemusia sa presne zhodovat' s vas§im produktom. Ak produkt,
ktory ste si zakupili, nedisponuje uvadzanymi ¢astami, potom sa to tyka inych modelov.



\ 4 - -1
\ 4 T
x * ' |
|
E 1
2 8 E| fr-------- !
& |u I
£|* :I h
.| 1,100 mm (25 mm 5 K t
N . ' '

A wa
£]  CONDENSER
Faq = = f_,—-f—-.; -
S lower upper
3 FEEEHEE  spacers 4 ¥ W@

e

A\




\\\\ ////
/ ( m \

&

0

| 8

\ N
/

ﬂ&\ ﬂaﬂ%

=\ /ﬁ/ /4/ W

15 I\

© O ¢

10



Naudojimo instrukcija

Sveikiname pasirinkus kokybiSkg BEKO buitinj
prietaisg, sukurtg tarnauti Jums daugelj mety.

Svarbiausia - saugumas!

Nejunkite savo buitinio prietaiso j elektros tinklg, kol
nenuémete visy pakavimo ir pervezimo apsaugu.

« Jeigu gabenote horizontalioje padétyje, pries
jjungdami leiskite pastovéti bent 4 valandas, kad
kompresoriaus tepalas nusistovéty.

« Jeigu jus iSardote seng buitinj prietaisg, kurio durelése
jtaisytas uzraktas arba automatiné spynelée, jsitikinkite,
kad palikote jg saugioje padétyje, kad jame
neuzsitrenkty vaikai.

« Sj buitinj prietaisg naudokite tik pagal numatytg
paskirtj.

+ Buitinio prietaiso nedeginkite. Jlsy buitinio prietaiso
izoliacijoje yra degiy ne chlorofluormetano medziagy.
Dél informacijos apie prietaiso iSmetimg ir galimas
paslaugas kreipkités | vieting valdzia.

* Nerekomenduojame naudoti Sio buitinio prietaiso
nesildomoje, Saltoje patalpoje, (t.y., garaze,
oranzerijoje, priestate, pasidréje, ne name ir taip toliau).
Norédami, kad buitinis prietaisas veikty geriausiai ir be
gedimy, labai svarbu jdémiai perskaityti Sias
instrukcijas. Nesilaikydami Siy nurodymy galite prarasti
teise | nemokama aptarnavimg garantinio laikotarpio
metu.

Prasome laikyti Sias instrukcijas saugioje vietoje, kad
galétuméte bet kada jomis pasinaudoti.

Originalios atsarginés dalys tiekiamos 10 mety nuo
gaminio jsigijimo dienos.

Sio buitinio prietaiso nerekomenduojama naudoti asmenims, turintiems fiziniy, jutimo ar
psichiniy negaliy arba neturintiems pakankamai patirties ir ziniy, kaip naudotis Siuo prietaisu,
nebent juos priziiréty arba su Sio buitinio prietaiso naudojimu supazindinty uz jy sauga
atsakingas asmuo. Priziurékite vaikus, kad jie nezaisty su Siuo buitiniu prietaisu.




Elektros reikalavimai

Pries jkiSdami kiStukg j sienoje esantj elektros
lizdg jsitikinkite, kad buitinio prietaiso viduje
esancioje kategorijos ploksteléje nurodyta
jtampa ir daznis atitinka jusy elektros tiekima.
Mes rekomenduojame §j buitinj prietaisg
prijungti prie elektros maitinimo per tinkamas
jjungtg lizdg su saugikliu, kuris turi bati lengvai
prieinamoje vietoje.

Démesio! Sj buitinj prietaisa reikia
jZeminti.

Elektrinio buitinio prietaiso remontg gali atlikti
tik kvalifikuotas specialistas. Netinkamai
nekvalifikuoto asmens atlikti taisymo darbai
gali sukelti pavojy, kurie gali turéti lemtingy
padariniy buitinio prietaiso vartotojui.
DEMESIO!

Siame buitiniame prietaise naudojama
Saldymo medZziaga R600a, kuri nedaro zalos
aplinkai, taCiau tai — degios dujos. Gabenimo
ir gaminio pastatymo metu privalote
pasirupinti, kad nepazeistuméte Saldymo
sistemos. Jeigu pazeistumeéte Saldymo
sistemg ir i$ jos imty tekéti dujos, laikykite
gaminj atokiai nuo liepsnos Saltiniy ir gerai
iSvédinkite patalpg.

DEMESIO - norédami pagreitinti atsildymo
procesa, nenaudokite kitokiy, nei gamintojy
rekomenduojamy mechaniniy arba kity
priemoniy.

DEMESIO - nepaZeiskite ausinimo sistemos.
DEMESIO - buitinio prietaiso maisto
saugojimo skyriuose nenaudokite elektriniy
prietaisy, nebent juos rekomenduoty
gamintojas.

DEMESIO - Jeigu maitinimo laidas paZeistas,
ji leidZiama keisti tik gamintojui, gamintojo
klienty aptarnavimo atstovui arba panasios
kvalifikacijos asmenims — kitaip gali kilti
pavojus.

Gabenimo instrukcijos

1. Prietaisg reikia gabenti tik stacig.
Gabenimo metu jpakavimas turi likti
nesugadintas.

2. Jeigu buitinj prietaisg gabenote
horizontalioje padétyje, prie$ jjungdami
leiskite pastovéti bent 4 valandas, kad
sistema nusistovéty.

3. Nesilaikant anks€iau minéty nurodymuy,
buitinis prietaisas gali biti sugadintas, ir
gamintojas uz tai nebus atsakingas.

Naudojimo instrukcija

4. Prietaisg butina saugoti nuo lietaus,
drégmeés ir kitokio atmosferos poveikio.
Démesio!

atsargiems, kad nepaliestuméte
kondensatoriaus metaliniy groteliy pagrindo,
esancio buitinio prietaiso atbulinéje puséje,
nes galite susizeisti pirSus ir rankas.

* Nebandykite ant buitinio prietaiso sedéti
arba stovéti, nes jis neskirtas tokiam
naudojimui. Galite susizeisti arba sugadinti
buitinj prietaisa.

+ Patikrinkite, ar slinkdami ir perstate buitinj
prietaisg neprispaudéte maitinimo kabelio,
nes tai galéty jj pazeisti.

* Neleiskite vaikams zaisti su buitiniu
prietaisu ar spaudinéti valdymo mygtukuy.

Instaliavimo instrukcijos

1. Nelaikykite buitinio prietaiso patalpoje,
kuriame naktj ir /arba Ziemg temperatura gali
nukristi iki minus 10 laipsniy C (50 laipsniy F),
nes jis skirtas dirbti ten, kur aplinkos
temperatira yra tarp +10 ir +38 laipsniy C (50
ir 100 laipsniy F). Zemesnéje temperataroje
buitinis prietaisas neveiks, todél maisto
saugojimo laikas sutrumpeés.

2. Zemoje temperatiiroje buitinis prietaisas
gali neveikti ir gali sumazeéti jo Saldymo
efektyvumas, o laikant jj tiesioginiuose saulés
spinduliuose ar prie radiatoriy, buitinio
prietaiso funkcijos gali buti papildomai
apkrautos. Statydami Salia Silumos Saltinio
arba Saldiklio, iSlaikykite Siuos minimalius
tarpus i$ Sonuy:

Nuo virykliy - 30 mm

Nuo radiatoriy - 300 mm

Nuo Saldikliy - 25 mm

3. Jsitikinkite, kad aplink buitinj prietaisg
esancios erdvés pakanka laisvai oro
cirkuliacijai uztikrinti (2 pav.).

» Norédami nustatyti atstumg tarp Saldytuvo ir
sienos, pritaisykite galinj védinimo dangtel;
prie Saldytuvo galinés sienos (3 pav.).

4. Buitinj prietaisg reikéty pastatyti ant lygaus
pavirSiaus. Prireikus, galima reguliuoti dvi
priekines kojeles. Norédami uztikrinti, kad
buitinis prietaisas stovéty tiesiai, reguliuokite
dvi priekines kojeles, sukdami jas pagal arba
prie$ laikrodzio rodykle, kol prietaisas tvirtai
stovés ant grindy. Teisingas kojeliy
sureguliavimas panaikina pernelyg didele
vibracijg ir triukSmg (4 pav.).



5. Norédami paruosti buitinj prietaisg
naudojimui, vadovaukités ,Valymo ir
priezidros“ skyriaus nurodymais.

Susipazinkite su buitiniu prietaisu
(1 pav.)
1 - termostatas ir lemputés korpusas
2 - pritaikomos Saldytuvo lentynos
3 - Buteliy lentynélé
4 - vandens rinktuvas
5 - uzdengiamos dézutés dangtis
6 - uzdengiamos dezutés
7 - greito uzSaldymo skyrius
8 - atrama ledo surinkimo lentynai ir ledo
surinkimo lentyna
9 - skyriai uzsaldytiems maisto produktams
laikyti
10 - reguliuojamos kojelés
11 - lentynos stiklainiams
12 - lentynos buteliams

Rekomenduojamas maisto produkty
isdéstymas buitiniame prietaise
Nurodymai optimaliems saugojimo ir higienos
rezultatams gauti:

1. Saldytuvo skyrius skirtas trumpam $vieZio
maisto ir gérimy saugojimui.

2. Saldiklio kamera yra jvertinta ir
tinkama Saldymui ir maisto produkty laikymui
prie uzSaldyma.

Visada reikia prisilaikyti ant maisto produkty
jpakavimy nurodyty h maisto laikymo
rekomendacijy.

3. Pieno produktai turéty bati saugomi
specialioje kameroje pateiktg dury sluoksniu.
4. Pagamintus patiekalus reikéty laikyti
hermetiSkuose induose.

5. SvieZius suvyniotus produktus galima
laikyti ant lentynos. SvieZius vaisius ir
darzoves reikéty nuvalyti ir laikyti
uzdengiamose dezutése.

6. Butelius galima laikyti dureliy skyriuje.

7. Norédami laikyti SvieZig mésg, suvyniokite
ja i polietileninj maiselj ir padékite ant
Zemiausios lentynos. Neleiskite, kad Sviezia
mésa liestysi su pagamintais maisto
produktais, kad Sie nebdty uzkrésti. Saugumo
sumetimais, Zalig mésg laikykite ne ilgiau nei
dvi ar tris dienas.

8. Norint, kad Saldytuvas veikty
veiksmingiausiai, jo iStraukiamy lentyny
nereikéty uzkloti popieriumi arba kitomis
medzZiagomis, kurios sutrukdyti laisvg oro
cirkuliacija.

Naudojimo instrukcija

9. Dureliy lentynose nelaikykite augalinio
aliejaus. Maisto produktus laikykite
supakuotus, suvyniotus arba uzdengtus. Prie$
dedami karstus maisto produktus ir gérimus |
Saldytuva, leiskite jiems atvésti. Skardinése
likusio maisto nereikéty laikyti skardinéje.
10.Putojanciy gérimy nereikéty uzsaldyti, o
tokius produktus kaip aromatiniai vandens
kubeliai, prieS vartojimg reikéty truputj
atSildyti.

11.Kai kurie vaisiai ir darzovés, laikomi beveik
0°C temperatiroje, sugenda. Todél ananasus,
melionus, agurkus, pomidorus ir panasius
produktus susukite j polietileninius maiselius.
12.Labai stiprus alkoholiniai gérimai turi bati
laikomi stacioje padétyje stipriai uzkimstuose
buteliuose. Saldytuve niekada nelaikykite
produkty, kuriuose yra degiy sprogstamujy
dujy (pvz., purskiamos grietinélés flakonuy,
skardiniy su purskalais ir t.t.) arba
sprogstamuyjy medziagy. Jos gali sukelti
sprogima.

13. Norédami padidinti vietg Saldytuve, galite
iSimti ledo kubeliy padékla.

Temperatidros kontrolé ir

reguliavimas

Darbiné temperatiira valdoma termostato
rankenéle (5 pav.), kuri gali nustatyta j bet
kurig padétj nuo 1 iki 5 (pastaroji- Sal€iausia
padétis).

Vidutiné temperatira Saldytuvo viduje turéty
bati mazdaug +5°C (+41°F).

Nustatykite termostatg taip, kad pasiektuméte
norimg temperatdrg. Kai kurie Saldytuvo
skyriai gali bati vésesni arba Siltesni (pvz.,
lentyna salotoms ir virSutiné dézutés dalis),
taciau tai visai normalu. Rekomenduojame
periodisSkai patikrinti temperattrg termometru,
kad jsitikintumeéte, jog skyriuje palaikoma Si
temperatdra. Nuolat atidarinéjant dureles,
temperatdra Saldytuvo virSuje pakyla, todél
patartina dureles uzdaryti tuoj pat po
naudojimo.

Pries pradedant naudoti

Galutinis patikrinimas

Prie$ pradédami naudoti buitinj prietaisa,
patikrinkite, ar:

1. Sureguliavote kojeles, kad prietaisas
stovety lygiai.



2. Saldytuvo vidus yra sausas, o gale oras
gali laisvai cirkuliuoti.

3. Vidus yra Svarus, pagal ,Valymo ir
priezidros“ skyriaus rekomendacijas.

4. Kistukas jkistas j sienoje esantj lizda, ir
elektra jjungta. Atidarius dureles, uzsidega
vidinis apSvietimas.

Ir atkreipkite déemesj, kad:

5. Pradéjus veikti kompresoriui, iSgirsite
nestiprius garsus. Ar kompresorius veikia, ar
ne, Saldytuvo sistemoje hermetisSkai uzdarytas
skystis ir dujos taip pat gali kelti silpnus
garsus (triukd8ma). Tai visiSkai normalu.

6. Saldytuvo skyriaus virSus gali bati trupus;
banguotas dél panaudoto gamybos proceso,
taciau tai visiSkai normalu ir néra gedimas.
7. Rekomenduojame nustatyti termostato
rankenéle per vidurj ir stebéti temperatira,
kad jsitinkintuméte, jog buitinis prietaisas
palaiko norima temperatirg (Zr. j skyriy
"Temperattros kontrolé ir reguliavimas").

8. Neprikaukite buitinio prietaiso tuoj pat po
jjungimo. Palaukite, kol bus pasiekta tinkama
temperattra. Rekomenduojame patikrinti
temperatirg tiksliu termometru (zr.j skyriy
»1emperatdros kontrolé ir reguliavimas®).

Saldyty maisto produkty laikymas
Saldiklis tinkamas ilgam parduotuvése pirkty
maisto produkty laikymui; be to, jis gali bati
naudojamas Svieziems maisto produktams
uzSaldyti ir laikyti.

Dingus elektrai, neatidarykite dureliy. Jeigu
gedimas trunka trumpiau nei 18 val.,
uzSaldytiems produktams tai neturety padaryti
jokios zalos. TacCiau jeigu gedimas trukty
ilgiau, maisto produktus reikéty patikrinti ir
arba nedelsiant suvartoti, arba juos pagaminti,
0 po to vél uzsaldyti.

Svieziy maisto produkty uzsaldymas
Norédami pasiekti geriausiy rezultaty,
laikykités Siy instrukcijy.

Vienu metu neuzSaldykite per didelio maisto
kiekio. Maisto kokybé geriausiai iSsaugojama
tada, kai jis yra visas uzSaldomas kaip
jmanoma greiciau.

NevirSykite buitinio prietaiso galingumo,
nustatyto 24 val.

|déjus Siltg maistg j Saldiklio kamera,
Saldytuvo variklis nepertraukiamai veikia tol,
kol maistas kietai uzSaldomas. Tai gali laikinai
padidinti Saldiklio kameros ausinima.

Naudojimo instrukcija

UzSaldant Sviezius maisto produktus,
termostato rankenélé turi bati vidurinéje
padétyje. Mazi maisto kiekiai iki 1/2 kg (1 Ib),
gali bati uzsaldomi nereguliuojant
temperatiros valdymo rankenélés.

Ypac svarbu pasirtpinti, kad
nesumaisSytuméte Svieziy ir jau uzsaldyty
maisto produkty.

Ledo gabaliuky gaminimas

Pripilkite j ledo padeéklg % vandens ir jdekite jj
] Saldiklj. ISlaisvinkite priSalusius padéklus
Sauksto rankena arba panasSius jrankiu;
niekada nenaudokite daikty astriais galais,
pvz., peiliy arba Sakuciy.

Atsildymas

a) Saldytuvo skyrius

Saldytuvo skyrius at$yla automatigkai. Atsiles
vanduo per buitinio prietaiso gale esantj
surinkimo rezervuarg teka j drenazo vamzdel;
(6 pav.).

AtSildymo metu ant Saldytuvo skyriaus galinés
sienos, uz kurios jrengtas pasléptas
garintuvas, gali susidaryti vandens laseliy. Ant
tarpiklio gali likti laseliy, kurie atSildymui
pasibaigus gali vel uzsalti. UzSalusiems
laSeliams pasalinti nenaudokite smailiy daikty
arba daikty su astriais galais, pvz., peiliy ar
Sakuciy.

Jeigu atSiles vanduo neisteka i$ surinkimo
kanalo, patikrinkite, ar drenazo vamzdelio
neuzkim$o maisto dalelés. Drenazo vamzdelj
galima atkimsti prietaisu vamzdziams atkimsti
arba panasiu jrankiu.

Patikrinkite, kad Sio vamzdelio galas visuomet
baty ant kompresoriaus surinkimo padéklo,
kad vanduo neiSsiliety ant elektros laidy arba
grindy (7 pav.).

b) Saldiklio kamera

AtSaldymo procesas yra labai paprastas:
naudojant ypatingg atSildyto vandens
surinkimo inda, jis vyksta labai tvarkingai.
AtSildykite Saldytuvg dukart per metus arba
tuomet, kai susidarys mazdaug 7 (1/4") mm
Serksno sluoksnis. Norédami pradéti
atSildymo procesa, iSjunkite buitinio prietaiso
jungiklj ir iStraukite jo kiStukg i$ elektros lizdo.
Visus maisto produktus suvyniokite j keletg
laikrascio sluoksniy ir padékite j vésig vietg
(pvz., j Saldytuvg arba sandéliukg).

Norint pagreitinti atSildymo procesg, Saldiklyje
galima atsargiai pastatyti indy su Siltu
vandeniu.



UzsSalusiems laseliams pasalinti
nenaudokite smailiy daikty arba daikty su
astriais galais, pvz., peiliy arba Sakuéiy.
AtSildymui niekada nenaudokite plauky
dziovintuvy, elektriniy Sildytuvy arba kitokiy
panasiy elektriniy buitiniy prietaisy.

Saldiklio skyriaus apacioje susikaupusj atsilus;
vandenj sugerkite kempine. Prietaisui atSilus,
kruops$ciai nusausinkite jo vidy (8 — 9 pav.).
JkiSkite kiStukg j sienoje esantj elektros lizdg ir
jjunkite buitinio prietaiso jungiklj.

Vidinés lemputés pakeitimas

Jei reikia pakeisti Saldytuvo apsvietimo
lempute, susisiekite su artimiausia jgaliotaja
techninio aptarnavimo tarnyba.

Saja iericé izmantota lampa nav piemérota
istabu apgaismojumam. Sis lampas mérkis ir
padarit partikas produktu ievietoSanu
ledusskapi/saldétava drosu un értu.

Saja iericé izmantotajam lampam ir jaspéj
funkcionét ekstremos fiziskos apstak|os,
pieméram, temperatira, kas neparsniedz
-20°C.

Valymas ir prieZidra

1. Prie$ valymg rekomenduojama iStraukti
buitinio prietaiso kiStuka is lizdo ir atjungti
maitinima.

2. Valymui niekada nenaudokite astriy jrankiy
arba abrazyviniy medziagy, muilo, namy
ukyje naudojamo valiklio, skalbimo priemoniy
ar vasko poliravimui.

3. Buitinio prietaiso skyriy nuvalykite drungnu
vandeniu, o po to sausai iSSluostykite.

4. Saldytuvo vidui valyti naudokite drégng
nuspaustg skudurélj, sudrekintg tirpale,
pagamintame istirpinus vieng arbatinj
Saukstelj sodos (bikarbonato) vienoje pintoje
(0,57 litro) vandens; po to sausai iSSluostykite.
5. Pasirtpinkite, kad vanduo nepatekty |
temperaturos valdymo déZute.

6. Jeigu ketinate ilgam nenaudoti buitinio
prietaiso, iSjunkite jj ir iSimkite visg maista,
iSvalykite jj ir palikite dureles pravertas.

7. Norint apsaugoti kokybiSkg dazytg apdailg,
metalines gaminio dalis (pvz., iSorine dureliy
puse, Saldytuvo Sonus) rekomenduojame
nublizginti silikono vasku (automobiliniu
politdra).

Naudojimo instrukcija

8. Kartg per metus bet kokias ant buitinio
prietaiso galinés sienos esancio
kondensatoriaus susikaupusias dulkes reikéty
susiurbti siurbliu.

9. Reguliariai patikrinkite, ar dureliy tarpikliai
yra Svarus ir ant jy néra maisto daleliy.

10. Niekada:

* Nevalykite buitinio prietaiso netinkamomis
medziagomis, pvz., benzino pagrindu
pagamintais produktais.

« Jokiais budais nenaudokite jo aukstoje
temperatiroje.

* NesSveiskite, netrinkite ir t.t. abrazyvinémis
medziagomis.

11. Patikrinkite, ar specialus plastmasinis
rezervuaras, esantis buitinio prietaiso gale,
kuris surenka atSildytg vandenj, visada
Svarus. Jeigu norite nuimti lovelj ir iSvalyti jj,
vadovaukités toliau nurodytomis
instrukcijomis:

« IStraukite kiStuka iS lizdo ir atjunkite elektros
maitinima.

* Atsargiai replémis atsukite kompresoriuje
esantj varztg, kad galétuméte nuimti lovel.

* Pakelkite jj.

* |Svalykite ir sausai iSSluostykite.

« Sumontuokite atgal, naudodami atbuline
veiksmy tvarka.

12. Norédami iSvalyti stalCiy, iStraukite jj kaip
jmanoma labiau, pakelkite jj virSun ir visiSkai
iStraukite.

Dureliy perstatymas
Veiksmus atlikite eilés tvarka (10 pav.).

Nurodymai

Reikia- Reguliariai atSildyti ir valyti buitinj
prietaisg (zr. j skyriy ,AtSildymas®).

Reikia- Zalig mésg ir paukstieng laikyti
apacioje, po pagamintais patiekalais
ir pieno produktais.

Reikia- Nuskinti bereikalingus darZoviy lapus
ir nuvalyti zemes.

Reikia- Salotas, kopustus, petrazolés ir
Ziedinius kopustus palikti ant stieby.

Reikia- Srj pirmiausia susukti j pergamentin;j
popieriy, o po to jdéti j polietileninj
maiSelj taip, kad jame likty kuo maziau
oro. Jis bus skaniausias, jei iStrauksite
ji I8 Saldytuvo valandg prie$ vartojima.

Reikia- Zalig mésg ir paukstieng lengvai
susukti j polietileng arba aliuminio
folijg. Taip neleisite jai apdziati.



Reikia- Zuvj ir plau¢kepenius déti j
polietileninius maiselius.

Reikia- Stipraus kvapo maisto produktus arba
tuos produktus, kurie gali iSdziati, déti
] polietileninius maiselius arba susukti
j aliuminio folijg arba déti juos |
hermetiSkus indus.

Reikia- Gerai jvynioti duong, kad ji likty Sviezia.

Reikia- Prie$ pateikdami baltg vyna, aly,
nestipry Sviesy aly ir mineralinj
vandenj, atSaldykite juos.

Retkarciais patikrinti Saldiklio turinj.

Reikia- Maisto produktus Saldytuve saugoti
kuo trumpiau ir tvirtai laikytis nurodyty
,<Geriausias iki“ ir ,Suvartoti iki“ terminy.

Reikia- Gamykliniu btidu uzSaldytg maistg
laikykite vadovaudamiesi ant
pakuociy nurodytomis instrukcijomis.

Reikia- Rinktis tik kokybiskg Sviezig maistg ir,
prie$ jj uzsaldant, jsitikinti, ar jis
kruopsciai nuvalytas.

Reikia- UZSaldymui skirtg maistg paruosti
mazomis porcijomis, kad jis uzsalty
greitai.

Reikia- Visus maisto produktus jsukti j aliuminio
folijg arba kokybiSkus Saldymui skirtus
polietileninius maiselius ir patikrinti, ar
juose neliko oro.

Reikia- Nusipirkus Saldytus maisto produktus
nedelsiant juos suvynioti ir kuo
greiCiau deti juos | Saldikl;.

Reikia- Maistg visada atSildyti Saldytuvo skyriuje.

Negalima- Saldytuvo skyriuje laikyti banany.

Negalima- Saldytuvo skyriuje laikyti meliony.
Juos galima trumpam atSaldyti,
taCiau reikia j kg nors jvynioti, kad
nesuteikty kvapo kitiems maisto
produktams.

Negalima- Lentyny uzdengti jokiomis
apsauginémis medZiagomis,
kurios galéty sutrukdyti oro
cirkuliacijai.

Negalima- Buitiniame prietaise laikyti
nuodingy ar kokiy nors pavojingy
medziagy. Jis skirtas tik
valgomiesiems maisto
produktams laikyti.

Negalima- Vartoti maisto, kuris buvo
laikomas Saldytuve pernelyg ilgai.

Negalima- Laikyti SvieZio ir pagaminto maisto
tame paciame inde. Juos reikéty
supakuoti ir laikyti atskirai.

Naudojimo instrukcija

Negalima- Leisti, kad atSildomas maistas
arba jo sultys kristy/laséty ant kity
maisto produkty.

Negalima- Palikti ilgai atidaryty dureliy, nes
tada buitinis prietaisas sunaudos
daugiau energijos ir jame
susidarys per daug ledo.

Negalima- Ledui paSalinti naudoti astriy
daikty, pvz., peiliy ar Sakuciy.

Negalima- ] Saldytuvag deti karSto maisto.
Pirma leiskite jam atveésti.

Negalima- ] Saldiklj kisti buteliy su skyscCiais
arba sandariy skardiniy su
gazuotais gérimais, nes jie gali
sprogfti.

Negalima- UzSaldant SvieZius maisto
produktus, virSyti didziausio
leidZziamo uzSaldymo svorio.

Negalima- Duoti vaikams ledy ir suSaldyto
vandens tiesiai i$ $aldiklio. Zemos
temperattros gali nusaldyti lGpas.

Negalima- UzSaldyti gazuoty gerimy.

Negalima- Laikyti Saldyto maisto, kuris
atitirpo; jj reikéty suvalgyti per 24
valandas arba pagaminti ir vél
uzSaldyti.

Negalima- Traukti produkty i$ Saldiklio
Slapiomis rankomis.

Energijos sgnaudos

Maksimaly Saldyty maisto produkty kiekj
galima sudéti nenaudojant vidurinio ir
virSutinio stal€iy, esanciy Saldiklio kameroje.
Sio prietaiso energijos sgnaudos
apskaiciuotos visiSkai prikrovus Saldiklio
kamerg, nenaudojant vidurinio ir virSutinio
stalCiy.

Praktiniai patarimai, kaip mazinti elektros
energijos sagnaudas

1. Sj prietaisg batinai statykite gerai
védinamoje vietoje, atokiai nuo Silumos
Saltinio (viryklés, radiatoriaus ir pan.). Tuo pat
metu prietaisg reikia pastatyti taip, kad jis
nebadty veikiamas tiesioginiy saulés spinduliy.
2. Nusipirkus atvésintus/uzSaldytus maisto
produktus, juos butina kuo greicCiau sudéti |
prietaisg, ypac vasarg. Produktus namo vezti
rekomenduojama SaltkrepSiuose.

3. Pakuotes, iStrauktas i$ Saldiklio kameros,
rekomenduojama atSildyti Saldytuvo skyriuje.
Pakuote, kurig ketinate atSildyti, dékite j indag,
kad tirpsmo vanduo nenutekety j Saldytuvo
skyriy.



Atsildyti rekomenduojame pradéti bent 24
valandas prie$ panaudojant Saldytus maisto
produktus.

4. Rekomenduojame kuo recCiau darinéti
dureles.

5. Nelaikykite prietaiso dureliy atidaryty ilgiau
nei batina, o kiekvieng kartg atidare dureles,
paskui batinai gerai jas uzdarykite.

Informacija apie garsus ir vibracija,
kuriy gali kilti prietaisui veikiant

1. Prietaisui veikiant, keliamas triukSmas gali
padidéti.

- Siekiant palaikyti nustatytas temperattros
nuostatas, reguliariai jjungiamas prietaiso
kompresorius. Kompresoriui jsijungus, jo
keliamas triukSmas tampa garsesnis; jam
iSsijungiant, gali bati girdimas spragteléjimas.
- Sio prietaiso nasumas ir naudojimo savybés
gali kisti, priklausomai nuo kintanciy aplinkos
temperatdros sglygy. Tai normalu.

2. Garsai, lyg tekéty arba baty purSkiamas
skystis

- Siuos garsus kelia prietaiso grandinéje
tekancio SaltneSio srautas, kuris atitinka
prietaiso veikimo princip3.

3. Kiti garsai ir vibracija.

- Triuk8mo ir vibracijos lygis gali priklausyti
nuo grindy, ant kuriy stovi prietaisas, tipo.
Jsitikinkite, ar grindys néra smarkiai
deformuotos ir ar jos gali atlaikyti prietaiso
svorj (kuris gali bati jvairus).

Naudojimo instrukcija

- Kitas triukSmo ir vibracijos Saltinis gali bati
ant prietaiso padéti daiktai. Siuos daiktus
reikia nuimti nuo prietaiso.

- Saldytuve sudéti buteliai ir indai liegia vienas
kitg. Tokiais atvejais tarp buteliy ir indy
palikite nedidelius tarpelius.

Gedimy Salinimas

Jeigu jjungtas buitinis prietaisas neveikia,

patikrinkite:

 Ar gerai jkiSote kiStukg j lizdg ir ar jjungéte
elektros maitinimg. (Norédami patikrinti
elektros tiekima, jkiskite | lizdg kito buitinio
prietaiso kiStuka).

* Ar neperdegé saugiklis/ nejsijungé
grandinés pertraukiklis/ nebuvo iSjungtas
pagrindinis maitinimo paskirstymo jungiklis.

* Ar teisingai nustatyta temperattros valdymo
rankenelé.

* Ar pakeitus pritaikytg forminj kiStukg nauju,
jis buvo prijungtas teisingai.

Jeigu atlikus visus virSuje minétus

patikrinimus buitinis prietaisas vis tiek

neveikia, susisiekite su pardavimo atstovu,
pas kurj nusipirkote prietaisg.

Jsitikinkite, ar atlikote visus virSuje minétus

patikrinimus, nes neradus gedimo, jums teks

sumokeéti.

Ant prietaiso arba pakuotés esantis simbolis mmm nurodo, kad su Siuo prietaisu negalima
elgtis kaip su buitinémis SiukSlémis. Jj reikia perduoti atitinkam surinkimo punktui, kad
elektros ir elektronikos prietaisas buty perdirbtas. Tinkamai iSmesdami §j gaminj,
prisidesite prie apsaugos nuo galimo neigiamo poveikio aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kuris
gali bati padarytas §j gaminj netinkamai iSmetant. Dél iSsamesnés informacijos apie Sio
gaminio perdirbimg, prasom kreiptis ] savo miesto valdzios institucijg, buitiniy atlieky
iSvezimo tarnybg arba parduotuve, kurioje pirkote §j prietaisa.




Apsveicam jus ar to, ka esat izvélgjis BEKO
ledusskapi, kas kalpos jums ilgus gadus.

DrosSibas noradijumi!

* Pirms pieslégSanas izpakojiet iekartu un nonemiet
visus transportéSanai nepiecieSamus materialus.

* Atstajiet ledusskapi uz 4 stundam, lai e|la kompresora
notecétu uz leju, ja iekdrta bija transportéta
horizontalaja stavokl.

* Ja jUs gribat izmest jusu veco ledusskapi, tad izlauziet
durvju slédzi, lai bérni nevarétu sev aizvért ieksa.

* lekartu jalieto tikai tam uzdevumam, kuram ta ir
paredzéta.

* Nemetiet ledusskapi ugunt, jo tas var uzspragt.

* Meés neiesakdm izmantot So iekartu ves3a,
neapkurinama telpa (pieméram, pagalma vai garaza).

* Lai sasniegtu labakos rezultatus un pareizi izmantotu
ledusskapi, ir nepiecieSams uzmanigi izlasit $o
lietoSanas instrukciju. LietoSanas instrukcija izklastitu
prasibu un noteikumu neievéroSanas dé| garantija var
bat anuléta.

 LOdzu, saglabajiet So lietoSanas instrukciju
turpmakam uzzinam.

Originalas rezerves dalas tiks nodroSinatas 10 gadus,
sakot ar produkta iegades datumu.

Si ierice nav paredzéta, lai to izmantotu persona ar ierobezotam garigam un fiziskam spéjam,
bez pieredzes un zinasanam, un ari ja vin$ nav apmacits. S1 ierice jalieto tikai ta cilvéka
klatbutne, kurs atbildigs par personas drosibu.

Béerni So ierici drikst lietot tikai ta cilveka klatbatne, kurs par tiem ir atbildigs, lai noverstu
nelaimes gadijumus un to, lai bérni ar ierici nespélétos.




Elektriskas prasibas

Pirms pieslégt iekartu pie baroSanas
parliecinieties, ka elektrtikla parametri atbilst
iekartas prasibam.

Mes iesakam pieslegt ledusskipi pie rozetes,
kura aprikota ar droSintaju un kura atrodas
viegli sasniedzamaja vieta.

Uzmanibu! lekarta ir jaiezemé

Visus uzstadiSanas un pieslégsanas darbus
uzticiet specialistam. Nepareizi veikts remonts
vai uzstadiSana var novest pie iekrtas
bojajumiem, lietotaja traumam un garantijas
anuléSanas.

Uzmanibu!

lekarta izmanto R600a, kura ir videi
nekaitiga, bet uzliesmojosa gaze.
Transportéjot un uzstadot iekartu, jabut pasi
uzmanigam, lai nesabojatu dzeséSanas kéedi.
Ja dzeséSanas kéda tika sabojata un ir
konstatéta gazes noplude, tad turiet iekartu
péc iespéjas talak no karstuma avotiem un
izvédiniet telpu.

Uzmanibu - Neizmantojiet nekaadas
mehaniskas iekartas atkauséSanas
paatrinasanai.

Uzmanibu - Nesabojajiet dzeséSanas kédi.
Uzmanibu - Nodalijuma partikas produktu
glabasanai neizmantojiet nekadas
mehaniskas iekartas, ja razotajs to neiesaka.
Uzmanibu - Lai izvairitos no bistamam
situacijam elektribas kabela bojajuma
gadijuma, nomaina jauztic razotajam, ta
pakalpojumu sniedzéjam vai lidzigi
kvalificetam personam.

Transportésana

1. lekartu jatransporté vertikalaja stavokilr.
TransportéSanas materialiem nedrikst bat
sabojatiem transportésanas laika.

2. Ja ledusskapis tika transportéts
horizontalaja stavokli, tad uztadiet to un
atstajiet izslégtu uz 4 stundam.

3. Ja augstak minétas prasibas netiek
ievérotas, garantija tiks anuléta.

4. lekartu jasarga no mitruma un siltuma.

varigi!

* Tirot iekartu, nepieskarieties metaliskiem

kondensatora vadiem.

* Uz iekartas nedriks stavét un sédet.

» Uz baro$anas vada nedrikst novietot

smagus priekSmetus.

* Nelaujiet bérniem spéléties ar iekartu.

LietoSanas instrukcija

Uzstadisana

* Neuzstadiet iekartu telpas, kur
temperatira var pazeminaties lidz 10
gradiem vai zemak.

* Neuzstadiet iekartu telpas, kur
temperatira var pazeminaties l1dz vairak
neka 38 gradi.

Uzstadiet iekartu tikai telpa, kuru var

izvédinat.

Nenovietojiet saldétavu tuvu karstuma

avotiem vai uz tieSajiem saules stariem.

Ja So prasibu nav iesp&jams ievérot, tad

atstajiet vismaz sekojoso attalumu:

+ 3,00 cm no elektriskas plits

+ 3,00 cm no silditaja

* 2,50 cm no dzesésanas iekartam

NodrosSiniet labu gaisa cirkulaciju ap iekartu

(2. att.).

Piestipriniet ierices aizmuguré specialas

starplikas (3. att.).

* lekarta janovieto uz lidzenas, izturigas

virsmas. lekartas izlidzinasanai izmantojiet

divas priekséjas kajinas, kurus var
noregulét péc augstuma. (4. att.).

Apraksts
(1. att)
1 - Temperaturas regulatotrs un lampa
2 — Plaukti
3 - Nodalijums pudelem
4 - Udens savacéjs
5 - Atvikltnu vacini
6 - Atvilktnes
7 - Nodalijums atrai sasaldésanai
8 - Forma ledus kubiniem
9 - Saldetava
10 - Reguléjamas kajinas
11 - Plaukts krakam
12 - Plaukts pudelém

Partikas produktu izvietoSana

» Augséjais nodalijums ir paredzéts svaigu
produktu Tstermina glabasanai.

» Apakséjais nodaslijums ir paredzét svaigu
produktu sasaldéSanai un sasaldéto
produktu glabasanai.

* Piena produktiem art ir atvéléts specials
nodalijums.

Temperatiras regulésana
Temperatlru var noregulét, izmantojot
temperaturas regulatoru. Uzstadiet to
apméram vidéja stavokili.



Pirms ekspluatacijas

Pirms sakt iekartas ekspluataciju, parbaudiet
sekojoso:

* Vai iekarta ir labi uzstadita?

* Vai ir atstata vieta gaisa cirkulacijai?

* Vai iekarta ir tira?

» Uzstadiet termostatu pa vidu no ,1” un ,5”.
* Pieslédziet iekartu pie baroSanas.
Neievietojiet produktus uzreiz. Pagaidiet, kad
temperatura sasniegs vajadzigu limeni.

Sasaldétu produktu glabasana
Apakseja nodalijuma var ilgu laiku glabat
sasaldétus partikas produktus. Elektribas
traucéjumu gadijuma neatveriet saldétavas
durvis, jo produktus var glabat Iidz 18
stundam bez elektroenergijas.

Sasaldésana

Nodalijums, kas paredzéts produktu
sasaldésanai, ir apziméts ar simbolu.
Jus varat izmantot iekartu produktu
sasaldésanai vai saldétu produktu glabasanai.
Lddzu, ievérojiet noradijumus uz produktu
iepakojuma.

Uzmanibu

Nesasaldgjiet limonadi, jo tas var uzspragt.
Uzmanibu

Vienmeér glabajiet saldétus produktus atseviski
no svaigiem.

Ledus kubinu gatavoSana

Uzpildiet formu ledus kubinu gatavoSanai ar
ddens uz 3/4. Tad ielieciet formu saldétava.
Péc kada laika ledus kubini bUs gatavi.

lekartas atkausésana

lekarta tiek atkauséta automatiski. Udens
notek specialaja paplaté iekartas aizmugure
un iztvaiko.

Parliecinieties, ka paplate ir uzstadita virs
kompresora.

Saldétava ir jaatkausé pasam vismaz divas
reizes gada, vai kad izveidosies 7 mm biezs
ledus parklajums.

lekSéja apgaismojuma spuldzes
nomaina

Lai nomainttu ledusskapja apgaismojuma
lampu, l0dzu, sazinieties ar pilnvarotu
pakalpojuma sniedzéju.

Prietaise naudojamos lemputés néra skirtos
kambariy apSvietimui namy sglygomis.
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LietoSanas instrukcija

Sios lemputés yra skirtos pagelbéti naudotojui
saugiai ir patogiai sudéti maisto produktus |
Saldytuvag ar Saldikl].

Siame prietaise naudojamos lempos turi
atlaikyti ekstremalias sglygas, pavyzdziui,
Zemesne nei -20°C temperatura.

Elektroenergijas patérins

Maksimalo saldetas partikas uzglabasanas
vietas tilpumu var panakt saldétavu izmantojot
bez vidéjas atvilktnes un augséja plaukta
vaka. lekartas elektroenergijas patérins
noradits pilnai saldétavai bez vidéjas
atvilktnes un augséja plaukta vaka.
Praktisks padoms par elektroenergijas
patérina samazinasanu

1. Novietojiet iekartu vieta ar labu ventilaciju
un talu no siltuma avotiem (plits, radiatora
utt.). Taja pasa laika iekartas atrasanas vietai
ir jabat tadai, lai to neapspidétu tiesi saules
stari.

2. levietojiet nopirkto atdzeséto/sasaldéto
partiku péc iespéjas atrak, it ipasi vasara.
Partikas nogadasanai lldz majam ieteicams
izmantot aukstumsomas.

3. Més iesakam no saldétavas iznemtos
iepakojumus atlaidinat ledusskapja
nodalijuma. Lai to izdaritu, atlaidinamo
iepakojumu ir jaievieto trauka, lai ledus tdens
nenotecétu ledusskapja nodalijjuma. Més
iesakam sakt atlaidinasanu vismaz 24
stundas pirms saldétas partikas lietoSanas.
4. Més iesakam [[dz minimumam samazinat
durvju atvérsanas reizu skaitu.

5. Neturiet iekartas durvis atvértas ilgak neka
nepiecieSams un neaizmirsiet péc ikvienas
durvju atvérSanas reizes tas ciesi aizvért.

Informacija par iekartas darbibas
laika iespéjamo troksni un
vibracijam

1. Darbibas laika tas raditais troksnis var
palielinaties.

- Lai uzturétu noreguléto temperatdru, laiku pa
laikam ieslédzas iekartas kompresors. Péec
kompresora ieslégSanas ta raditais troksnis
palielinas, un péc kompresora apstasanas
atskan klikskis.

- lekartas veiktsp€ja un darbiba var atSkirties
atkariba no aréjas vides temperatiras
izmainam. Tas ir normali.

2. Troksni, kas atgadina skidrumu izS|akSanos
vai izsmidzinasanu.



- Sos trok3nus rada dzesésanas $kidruma
pliusma iekartas kéde, un tas atbilst iekartas
darbibas principam.

3. Citi trokSni un vibracija

- Zinamu troksni un vibraciju var radit grida,
uz kuras novietota iekarta. Parliecinieties, ka
grida nav ievérojami deforméjusies un spé;j
noturét iekartas svaru (t.i. neieliecas).

- Vél viens trokSna un vibraciju avots ir
priek$meti, kas novietoti uz iekartas. Sos
priekSmetus ir janonem no iekartas.

- Ledusskapr ievietotas pudeles un trauki
saskaras. Saja gadijuma pudeles un traukus
japarvieto ta, lai starp tiem batu neliels
attalums.

Tirisana un apkalposana

lekSejas un aréjas virsmas

Uzmanibu!

Pirms tiriSanas obligati atsledziet iekartu no
baroSanas.

|ztiriet iekartu ar siltu Gdeni un neitralu
tiriSanas Iidzekili.

Nekad neizmantojiet abrazivos tirisanas
[Tdzeklus vai kimiski aktivas vielas.
Noslaukiet iekSejas virsmas ar mikstu un
sausu lupatu.

Parliecinieties, ka elektriskie savienojumi
neatrodas kontakta ar tdeni.

LietoSanas instrukcija

Ja iekarta netiks lietota ilgu laiku, atbrivojiet to
no produktiem un atslédziet no baroSanas.
Péc tam iztiriet iekartu un atstajiet durvis
atvértas.

Vienu reizi gada tiriet kondensatoru iekartas
aizmugure, izmantojot putek|u stcéju.
Atvilktnes

Lai nomazgatu atvilktnes iznemiet to no
Saldéetavas (9 att.).

Traucéjumu meklésana

1. lekarta nestrada, bet ta ir pieslégta pie
barosanas.
* Parliecinieties, ka iekarta ir pareizi
pieslégta pie rozetes.
« Parliecinieties, ka elektrotikls nav bojats.
* Parliecinieties, ka ir uzdota vajadziga
temperatira.

2. Elektribas traucéjumi.
Turiet iekartas durvis aizvértas. Produktu
glabasanas laiks sados gadijumos ir
noradits iekartas parametru tabula.

3. Ja probléemu neizdevas atrisinat
Griezieties autorizétaja servisa centra.

Durvju pakarsana uz citu pusi
* Secigi izpildiet pédeja attéla noradijumus.
(10 att).

Simbols mmm uz produkta vai ta iepakojuma norada, ka jus nedrikstiet no ta atbrivoties ka
no majsaimniecibas atkritumiem. Ta vieta Sis produkts janogada attiecigaja savaksanas
punkta, kura tiek pienemtas elektriskas un elektroniskas iekartas otrreiz€jai izejvielu
parstradei. Pareizi atbrivojoties no S§1 produkta, jis palidzeésit novérst ta potencialo
negativo ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu, kas var rasties tad, ja neatbrivosities no §1
produkta pareiza veida. Lai sanemtu sikaku informaciju par S$1 produkta otrreiz€éjo
parstradasanu, lGdzu, sazinieties ar savu vietéjo pilsétas biroju, savu majsaimniecibas
atkritumu savaksSanas dienestu vai veikalu, kura jus $o produktu iegadajaties.

11



Palju dnne aruka valiku puhul, BEKO meie
kvaliteetseade teenib teid kindlasti palju aastaid.

Ohutus ennekdike!

Arge Uhendage seadet elektrivérku enne, kui pakendi ja
transpordikaitsme kdik osad on eemaldatud.

* Laske seadmel enne sisselllitamist vahemalt 4 tundi
seista, et stuisteemi todseisund saaks parast
horisontaalasendis transporti taastuda.

Luku vai riiviga varustatud seadme kasutuselt
kérvaldamisel jatke lukk/riiv ohutusse asendisse, et
lapsed ei saaks seadmesse I6ksu jaada.

» Seadet vdib kasutada ainult ettenahtud otstarbeks.

- Arge utiliseerige seadet pdletamise teel. Seadme
isolatsiooni koostisse kuuluvad kloorfluorstisinikke
mittesisaldavad ained, mis on tuleohtlikud. Lisateabe
saamiseks utiliseerimismeetodite ja -vBimaluste kohta
poorduge kohaliku omavalitsuse poole.

* Me ei soovita seadet kasutada kutmata kulmas ruumis
(nt garaaz, kasvuhoone, juurdeehitis, kuur, kérvalhoone
vms).

Tutvuge hoolikalt kasutusjuhendiga, et oskaksite seadet
optimaalselt ja probleemideta kasutada. Juhiste
eiramisel voite jaada ilma tasuta garantiiteeninduse
digusest.

Hoidke juhendit kindlas kohas, et see vajadusel
kergesti leida.

Originaalvaruosad on saadaval 10 aasta jooksul
seadme valmistamisest.

Seade ei ole mdeldud kasutamiseks fuusilise, meele- vbi vaimupuudega vdi nappide
kogemuste ja teadmistega inimestele, valja arvatud juhul, kui nad kasutavad seda
oma ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all vdi on saanud vastavad juhised.
Lastel tuleb silma peal hoida, et nad ei saaks seadmega méngida.
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Elektriohutus

Enne seadme vooluvdrku tthendamist
kontrollige, kas seadme sees paiknevale
andmesildile margitud toitepinge ja sagedus
vastavad vooluvorgu néaitajatele.

Soovitame tihendada seadme vooluvérku
sobivas kohas paikneva kaitsmega varustatud
seinakontakti kaudu.

Hoiatus! Seade peab olema maandatud.
Elektriseadmete remondiga vdivad tegelda
ainult kvalifitseeritud spetsialistid.
Kvalifitseerimata isiku tehtud oskamatu
remont vOib pdhjustada ohte, mis vdivad
seadme kasutajat tdsiselt kahjustada.
TAHELEPANU!

Seadmes on kasutusel killmutusagens
R600a, mis on keskkonnasdbralik, kuid
tuleohtlik gaas. Toodet tuleb transportida ja
paigaldada ettevaatlikult, et mitte kahjustada
jahutussusteemi. Kui jahutussiisteem on viga
saanud ja on tekkinud gaasileke, hoidke
toodet eemal lahtistest leekidest ja tuulutage
veidi aega ruumi.

HOIATUS: arge kasutage sulatusprotsessi
kiirendamiseks mehaanilisi vms abivahendeid
peale tootja soovitatute.

HOIATUS: arge kahjustage
kilmutusagensikontuuri.

HOIATUS: arge kasutage toiduainete
hoiukambrites elektriseadmeid, valja arvatud
tootja soovitatud seadmettibid.

HOIATUS: Ohtude valtimiseks peab defektse
toitejuhtme véalja vahetama tootja, volitatud
teenindus vdi samavaarse kvalifikatsiooniga
isik.

Transpordieeskirjad

1. Seadet vdib transportida ainult pustasendis.

Tarnepakend peab transpordi kaigus terveks
jddma.

2. Kui seadet on transporditud
horisontaalasendis, ei tohi seda vahemalt 4
tundi kasutada, et siisteem saaks taastuda.
3. Eespool toodud juhiste eiramisel voib
seade saada kahjustusi, mille eest tootja ei
vastuta.

4. Seade peab olema kaitstud vihma, niiskuse
ja muude atmosfaariméjude eest.

NB!

» Seadme puhastamisel/transportimisel tuleb
valtida seadme tagakaljel asuva
kondensaatori metalltraatide puudutamist,
sest need vdivad vigastada s6rmi voi kasi.

Kasutusjuhend

» Arge istuge ega seiske seadme peal, sest
see ei ole selleks ette ndhtud. Voite end
vigastada v0i seadet kahjustada.

 Et mitte vigastada toitejuhet, jalgige seadme
teisaldamisel, et toitejuhe ei jadks seadme
alla.

+ Arge laske lastel seadme ja selle nuppudega
mangida.

Paigaldusjuhised

1. Arge hoidke seadet ruumis, kus temperatuur
vOib 66siti langeda alla 10°C (50°F), seda eriti
talvel, sest seade on mdeldud t66ks timbritseva
keskkonna temperatuuril +10 kuni +38°C (50
kuni 100°F). Madala temperatuuri juures ei
pruugi seade tb6tada, mistdttu [iheneb
toiduainete sailivusaeg.

2. Arge asetage seadet pliidi v&i radiaatori
lahedusse ega otsese paikesevalguse katte,
sest see koormab liigselt seadme funktsioone.
Seadme paigaldamisel stigavkilmiku voi
kuttekeha lahedusse jatke vajalik vahemaa:
pliidist 30 mm

radiaatorist 300 mm

kilmkapist 25 mm

3. Veenduge, et seadme Umber on piisavalt
ruumi 6hu vaba ringluse jaoks (Joonis 2).

« Kilmkapi ja seina dige vahemaa seadmiseks
paigaldage kilmkapi taha 6hutuskate

(Joonis 3).

4. Seade tuleb paigutada Gihetasasele pinnale.
Kahte esijalga saab vajadusel reguleerida.
Seadme loodimiseks reguleerige kahte esijalga,
poorates neid pari- vOi vastupdeva, kuni seade
seisab porandal kindlalt ja otse. Jalgade Gige
reguleerimine aitab véltida liigset vibratsiooni ja
mira (Joonis 4).

5. Juhiseid seadme kasutamiseks
ettevalmistamiseks leiate 18igust "Puhastamine
ja hooldus".

Esmane tutvus seadmega
(Joonis 1)

1 - Termostaat ja valgusti

2 - Reguleeritavad riiulid

3 - Veinipudelihoidik

4 - Veekogumisanum

5 - Juurviljakasti kate

6 - Juurviljakastid

7 - KiirkGlmutuskamber

8 - Jaaalus toetust & jadkarp

9 - Stgavkulmutatud toiduainete kambrid
10 - Reguleeritav jalg
11 - Purgiriiul
12 - Pudeliriiul



Toiduainete soovituslik paigutus

seadmes
Juhised optimaalse séilivuse ja hugieeni
tagamiseks:

1. Jahutuskamber on ette néahtud varskete
toiduainete ja jookide lthiajaliseks
hoidmiseks.

2. Kuilmutuskamber vastab nduetele

ja sobib eelkilmutatud toiduainete
kulmutamiseks ja sailitamiseks.
Alati tuleb jargida toiduainete pakendile

margitud soovitusi L% sailitustingimuste
kohta.

3. Piimatooteid tuleb hoida ukse kiljes
paiknevas spetsiaalses hoidikus.

4. Valmistoitu tuleb hoida 6hukindlalt suletud
anumates.

5. Pakendatud to6tlemata tooteid voib hoida
riiulil. Varsked puu- ja kédgiviljad tuleb
puhtaks pesta ja hoida koo6giviljasahtlites.

6. Pudeleid voib hoida ukseriiulis.

7. Toorest liha hoidke kilekotis kdige
alumisel riiulil. Valtige selle kokkupuudet
valmistoiduga, et vimane ei saastuks.
Ohutuse huvides arge sailitage toorest liha tle
kahe-kolme péeva.

8. Maksimaalse efektiivsuse tagamiseks ei
tohi eemaldatavaid riiuleid katta paberi vOi
muu materjaliga, mis takistab dhuringlust.

9. Arge hoidke taimedli ukseriiulis. Hoidke
toiduaineid pakendis, kilekotis vdi kaanega
suletud ndus. Laske kuumal toidul ja joogil
enne kilmkappi panekut jahtuda. Avatud
plekkpurkide sisu tuleb tdsta Umber teise
anumasse.

10. Gaseeritud jooke ei tohi kilmutada ja
kilmutatud tooteid (nt mahlajaatist) ei tohi
tarbida liiga kulmalt.

11. Mdned puu- ja kéogiviljad ei kannata
hoidmist temperatuuril 0 °C ringis. Seepéarast
tuleb ananassi, melonit, kurki, tomatit jms
hoida kilekotis.

12. Kanget alkoholi tuleb hoida pustiselt
tinedalt suletud anumates. Arge hoidke
kilmkapis kunagi tooteid, mis sisaldavad
kergsuttivaid ohtlikke gaase (nt sifoonpudelid,
pulverisaatorid jne) voi plahvatusohtlikke
aineid. Plahvatusoht.

13. Sahtlite eemaldamisel kilmutuskambrist
juhinduge joonisest 9.
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Kasutusjuhend

Temperatuuri valik ja reguleerimine
Tootemperatuuri seatakse termostaadinupuga
(Joonis 5), mille vdib seada asendisse 1-5
(kdige kilmem).

Keskmine temperatuur jahutuskambris peaks
olema umbes +5 °C (+41 °F).

Reguleerige termostaati vastavalt soovitud
temperatuurile. Jahutuskambri méned osad
vOivad olla jahedamad vdi soojemad (nt
salatikamber ja kilmiku tGlaosa) — nii see
peabki olema. Soovitame kontrollida
temperatuuri regulaarselt termomeetriga ja
veenduda, et kilmikus on vajalik temperatuur.
Ukse sage avamine p&hjustab temperatuuri
tdusu kilmiku sisemuses, seetdttu on
soovitatav uks parast avamist voimalikult ruttu
sulgeda.

Enne seadme kasutamist

Viimane kontroll

Enne, kui asute seadet kasutama, kontrollige
jargmist:

1. Kas seade on jalgade abil korralikult
looditud?

2. Kas kulmiku sisemus on kuiv ja kas 6hk
saab selle tagaosas vabalt likuda?

3. Kas sisemus on puhas (vt 16iku
"Puhastamine ja hooldus")?

4. Kas pistik on seinakontakti hendatud ja
elektrivarustus sisse lulitatud? Kas ukse
avamisel stttib jahutuskambri tuli?
Arvestage jargmist:

5. Kompressori kaivitumisega kaasneb mura.
Kilmutussusteemis olev vedelik ja gaasid
vOivad samuti mura tekitada, seda isegi juhul
kui kompressor ei toota. See on taiesti
normaalne néhtus.

6. Kapipealse kergelt laineline kuju tuleneb
tootmisprotsessist ja ei ole defekt.

7. Soovitame seada termostaadinupp
keskmisse asendisse ja kontrollida, et
seadmes oleks pusivalt etteantud
sdilitustemperatuur (vt 16iku "Temperatuuri
valik ja reguleerimine”).

8. Arge asetage toitu kiilmikusse kohe parast
selle sisselulitamist. Oodake, kuni seade
saavutab Oige sdilitustemperatuuri. Soovitame
kontrollida temperatuuri tapse termomeetriga
(vt 16iku "Temperatuuri valik ja
reguleerimine”).



Kulmutatud toiduainete sailitamine
Sugavkulmik sobib kauplusest ostetud
kilmutatud toidu pikaajaliseks sailitamiseks ning
seda vOib kasutada ka varske toidu
kilmutamiseks ja sailitamiseks.
Voolukatkestuse ajal arge avage seadme ust.
Kui voolukatkestus kestab vahem kui 18 tundi,
ei mojuta see kilmutatud toiduainete sailivust.
Kui voolukatkestus kestab kauem, tuleb
toiduaineid kontrollida ja kohe &ra tarvitada voi
kuumtbodelda ja seejarel uuesti kilmutada.

Varskete toiduainete kilmutamine
Parima tulemuse saavutamiseks jargige
alltoodud juhiseid.

Arge killmutage korraga liiga suurt toidukogust.
Toidu kvaliteet séilib kdige paremini, kui see
vOimalikult kiiresti [&bi kilmub.

Arge uletage seadme killmutusjéudlust 24 tunni
jooksul.

Sooja toidu asetamisel kilmutuskambrisse
tootab kilmutussiisteem lakkamatult, kuni toit
labi kilmub. See vbib ajutiselt langetada
temperatuuri jahutuskambris.

Varskete toiduainete kilmutamisel hoidke
termostaadinuppu keskmises asendis. Vaikese
toidukoguse (kuni 1/2 kg) kilmutamiseks ei pea
temperatuuri reguleerima.

Jalgige, et varsked toiduained ei seguneks
kilmutatud toiduainetega.

Jadkuubikute valmistamine

Taitke jadndu kolmveerandini veega ja asetage
kilmutuskambrisse. Kasutage jaatunud ndude
eemaldamiseks lusika kéepidet vms, aga mitte
mingil juhul teravaservalisi esemeid (nt nuga voi
kahvlit).

Sulatamine

A) Jahutuskamber

Jahutuskambrit sulatatakse automaatselt.
Sulamisvesi voolab |abi aravoolutoru
kogumisanumasse, mis asub seadme tagaosas
(Joonis 6).

Jaa sulatamise ajal vdoivad moodustuda
veepiisad jahutuskambri tagakljele, mille taga
asub aurusti. MOned veepiisad voivad parast
sulatamise 16ppu killmuda. Arge kasutage
kilmunud veepiiskade eemaldamiseks teravaid
vOi terava servaga esemeid nagu noad vOi
kahvlid. Kui sulamisvesi ei voola labi
kogumiskanali &ra, tuleb veenduda, et
aravoolutoru pole toiduosakeste tottu
ummistunud. Aravoolutoru saab puhastada
torupuhasti vms vahendiga.
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Kasutusjuhend

Veenduge, et aravoolutoru ots asetseb kindlalt
kogumiskinas kompressori peal, et vesi ei
voolaks elektrisiisteemi voi pérandale

(Joonis 7).

B) Kulmutuskamber

Sulatamine on véaga lihtne ja puhas tanu
spetsiaalsele sulatusvee kogumise ndule.
Sulatage kilmikut kaks korda aastas voi kui on
tekkinud umbes 7 mm jaakiht.
Sulatusprotseduuri alustamiseks lilitage seade
pistiku juurest valja ning eemaldage juhe
seinakontaktist.

Kogu toit tuleks pakkida mitmekihiliselt
ajalehtedesse ja panna hoiule jahedasse kohta
(nt. kblmik voi sahver).

Kidlmkambrisse voib ettevaatlikult asetada
soojaveendud, et kiirendada sulamist.

Arge kasutage jaa eemaldamiseks teravaid
vOi terava servaga riistu nagu noad vOi
kahvlid.

Arge kunagi kasutage sulatamiseks fooni,
kuumapuhurit voi teisi sarnaseid
elektriseadmeid.

Eemaldage kasnaga kilmutuskambri pdhja
kogunenud sulatusvesi. Parast sulatamist
kuivatage seadme sisemus korralikult (Joonis
8). Uhendage pistik seinakontakti ja lillitage
elektrivarustus sisse.

Sisevalgusti pirni vahetamine
Kilmiku sisevalgusti pirni vahetamiseks
podrduge volitatud teenindusse.

Lamp/lambid, mida selles seades kasutatakse,
ei sobi kodumajapidamise siseruumide
valgustamiseks. Selle lambi sihtotstarbeks, on
aidata kasutajal paigutada toiduaineid
kulmikusse/stgavkilmikusse ohutult ja
mugavalt.

Las lamparas utilizadas en este
electrodoméstico deben soportan unas
condiciones fisicas extremas como
temperaturas inferiores a -20° C.

Puhastamine ja hooldus

1. Enne puhastamist soovitame liilitada
seadme vélja ja eemaldada pistiku
seinakontaktist.

2. Arge kasutage puhastamiseks teravaid
instrumente, abrasiivseid puhastusvahendeid,
seepi, puhastuskemikaali, detergenti vbi vaha.

3. Puhastage seadme korpust leige veega ning
parast kuivatage see.

4. Puhastage seadme sisemust lapiga, mida
on niisutatud s66gisooda vesilahuses
(teelusikatais soodat poole liitri vee kohta),
seejarel puhkige sisepinnad kuivaks.



5. Arge kasutage seadme valispindade ja
kroomitud osade puhastamiseks kloori
sisaldavat vett ega puhastusaineid. Kloor
pdhjustab metallpindade korrodeerumist.

6. Véltige vee sattumist
temperatuuriregulaatorisse.

7. Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata,
lulitage see vdlja, eemaldage kogu toit,
puhastage seade ja jatke uks praokile.

8. Soovitame toote metallosi (nt ukse valispinda,
korpuse kiilgi) poleerida silikoonvahaga
(autopoleerimisvahendiga), mis kaitseb
kvaliteetset varvkatet.

9. Puhastage seadme taga asuvat
kondensaatorit kord aastas tolmuimejaga.

10. Kontrollige regulaarselt uksetihendeid,
veendumaks et need on puhtad ega ole
toiduosakestega maardunud.

11. Mitte kunagi ei tohi:

* puhastada seadet sobimatu ainega, nt
naftapdhiste toodetega;

* hoida seadet kdrge temperatuuri kaes;

« kGilirida ja hééruda abrasiivsete vahenditega;
12. Piimatoodete kambri katte ja ukseriiuli
eemaldamine:

* Piimatoodete kambri katte eemaldamiseks
kergitage seda paari sentimeetri vorra ja tdmmake
lahti sellest kiiljest, milles on ava.

* Ukseriiuli eemaldamiseks tdstke valja selle sisu
ja seejarel vabastage ukseriiul kinnitusest, likates
seda Ules.

13. Hoolitsege, et seadme taga olev plastist
sulaveekiina oleks alati puhas. Kui soovite kiina
puhastamiseks eemaldada, jargige alltoodud
juhiseid:

* Eemaldage pistik vooluvdrgust.

* Vabastage kina ploksklamber napitsate abil
ettevaatlikult kompressori kiljest, nii et kiina saaks
eemaldada.

* Tostke see Ules.

» Puhastage ja puhkige kuivaks.

» Paigaldage tagasi vastupidises jarjekorras.

14. Sahtli eemaldamiseks tdmmake see valja nii
kaugele kui vdimalik, kallutage tlespoole ning
tdmmake seejarel taiesti valja.

Ukse avanemissuuna muutmine
Jargige juhiseid numbrite jargi (Joonis 10).

Kéasud ja keelud

Tehke nii: puhastage seadet regulaarselt (vt
"Sulatamine").

Tehke nii: hoidke toorest liha valmistoidust ja
piimatoodetest allpool.

Tehke nii: puhastage kdogiviljad mullast ja
eemaldage kasutuskdlbmatud
pealmised lehed.

Tehke nii: arge eemaldage lehtsalati, kapsa,

peterselli ja lillkapsa juurt.
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Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:
Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:

Tehke nii:

Ei tohi:
Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Ei tohi:

Kasutusjuhend

mahkige juust kdigepealt
pargamentpaberisse ja pakkige
seejarel véimalikult 6hukindlalt
kilekotti. Parema tulemuse saamiseks
vOtke see jahutuskambrist vélja tund
aega enne tarvitamist.

pakkige toores liha kilekotti voi
alumiiniumfooliumisse (mitte tihedalt).
See kaitseb liha kuivamise eest.
hoidke liha ja rupskeid kilekotis.
hoidke tugeva I6hnaga vdi kergesti
kuivavaid toiduaineid kilekotis,
fooliumis v6i dhukindlas pakendis.

et leib pusiks varske, arge hoidke
seda lahtiselt.

jahutage valget veini, dlu ja
mineraalvett enne serveerimist.
kontrollige regulaarselt
kilmutuskambri sisu.

sdilitage toitu vGimalikult lthikest
aega ja jargige pakendile méargitud
sailivusaega.

hoidke kauplusest ostetud kilmutatud
toiduaineid vastavalt pakendil toodud
juhistele.

eelistage alati kvaliteetseid varskeid
toiduaineid ja veenduge enne
kilmutamist, et need on taiesti
puhtad.

kilmutage varskeid toiduaineid
vaikeste portsjonitena, et need kiiresti
labi kilmuksid.

pakkige koik toiduained 6hukindlalt
fooliumisse vdi sugavkilmutamiseks
sobivatesse kilekottidesse.

pakkige kulmutatud toiduained kohe
parast poest toomist fooliumisse voi
kilekotti ja asetage need kohe
stigavkulmikusse.

sulatage toitu alati jahutuskambris.

hoida jahutuskambris banaane.

hoida jahutuskambris meloneid. Neid
vOib jahutada liihikest aega kilekotti
pakituna, et I6hn ei kanduks teistele
toiduainetele.

katta riiuleid kaitsematerjalidega, mis
voivad takistada dhuringlust.

hoida seadmes murgiseid vdi ohtlikke
aineid. Seade on mdeldud ainult
s6ddava kraami hoidmiseks.

tarbida toiduaineid, mida on hoitud
kulmikus liiga kaua.

hoida valmistoitu ja to6tlemata
toiduaineid Ghes anumas. Neid tuleb
hoida eraldi pakendis.

lasta toiduainetest ndrguval mabhlal voi
sulamisveel tilkuda teistele toiduainetele.



Ei tohi: jatta ust pikemaks ajaks lahti, sest sel
juhul suureneb elektrikulu ja seadmes
tekib rohkem jaad.

Ei tohi: kasutada jad eemaldamiseks terava
servaga esemeid (nt nuge-kahvleid).

Ei tohi: asetada seadmesse sooja toitu. Laske
sellel esmalt maha jahtuda.

Ei tohi: asetada stgavkilmikusse vedelikuga
taidetud pudeleid vdi kinniseid
plekkpurke gaseeritud jookidega, sest
need voivad |dhkeda.

Ei tohi: asetada suigavkilmikusse rohkem
varskeid toiduaineid kui lubatud.

Ei tohi: anda lastele jaatist ja mahlajaatist otse
stigavkulmikust. Madal temperatuur vdib
pdhjustada huultel kilmaville.

Ei tohi: kulmutada gaseeritud jooke.

Ei tohi: séilitada tUlessulanud toiduaineid; need
tuleb ara tarvitada 24 tunni jooksul vdi
kuumtbodelda ja seejarel uuesti

kilmutada.

Ei tohi: vétta toitu siigavkilmikust méargade
kéatega.

Energiakulu

Maksimaalse koguse kulmutatud toidu
mahutamiseks véib loobuda kulmutuskambri
tlemise sahtli kasutamisest. Seadme
energiakulu ametlik vaartus on saadud
olukorras, kus kilmutuskamber on taiesti tais
ning Ulemist sahtlit ei kasutata.

Praktilised néuanded elektrikulu
vahendamiseks

1. Seade tuleb paigutada hea ventilatsiooniga
kohta, kittekehadest (pliit, radiaator jne)
eemale. Uhtlasi tuleb valida selline
paigalduskoht, et seade ei oleks otsese
paikesekiirguse kaes.

2. Poest ostetud jahutatud/stigavkilmutatud toit
tuleb véimalikult ruttu kilmikusse panna, eriti
suvisel ajal. Toidu kojutoomiseks on soovitatav
kasutada soojust isoleerivaid kotte.

3. Kulmutuskambrist valja véetud pakendeid
soovitame sulatada jahutuskambris. Selleks
asetatakse sulatamist vajav pakend anumasse,
et sulamise kaigus tekkiv vesi jahutuskambris
laiali ei voolaks. Stgavkilmutatud toitu
soovitame sulatama hakata vahemalt 24 tundi
enne kasutamist.

Kasutusjuhend

4. Soovitame ust avada nii harva kui véimalik.
5. Seadme ust ei tohi liiga kauaks lahti jatta ning
iga kord tuleb see kindlalt sulgeda.

Seadme to6tamisel tekkiv mira ja

vibratsioon

1. Toéomdira suureneb, kui kilmik t6otab.

- Et seadmes oleks pidevalt vajalik temperatuur,

[litub aeg-ajalt sisse kompressor.

Seda mira tekitab kompressori véimsuse

suurenemine kaivitumisel. Kompressori

seiskumisel on kuulda kl6psatust.

- Kilmiku joudlus ja to6nditajad vdivad muutuda

sOltuvalt Gmbritsevast temperatuurist. Tegu on

normaalse néhtusega.

2. Vedeliku voolamise vdi pihustamise heli

- See mira on tingitud seadme t66pdhimaottest ja

seda tekitab kilmutusagensi voolamine seadme

kilmutusahelas.

3. Muu vibratsioon voi mira

- Mira tugevus ja vibratsioon v&ib soltuda ka

seadmealuse pinna konarustest ja pdrandakatte

thubist. Jalgige, et pérandal ei oleks suuremaid
konarusi ja et see taluks seadme raskust

(elastsus).

- Mira ja vibratsiooni vdivad tekitada ka seadme

peale asetatud esemed. Need esemed tuleb

seadme pealt eemaldada.

- Samuti vdib pbhjuseks olla kiilmikus asetsevate

pudelite puutumine Uksteise vastu. Sellisel juhul

asetage pudelid ja anumad nii, et nende vahele
jaéks veidi ruumi.

Probleemide kdrvaldamine

Kui seade ei to6ta, kontrollige jargmist:

+ Kas pistik on korralikult pesas ja kas pistikupesa
t6otab? (Voolu olemasolu pistikupesas saate
kontrollida mone teise elektriseadmega.)

*» Kas kaitse on labi pblenud, kaitseluliti on
rakendunud vai pealdliti on valja lulitatud?

 Kas temperatuuriltliti on diges asendis?

* Kui olete asendanud originaalpistiku pistiku
uuega, kas uus pistik on 8igesti iUhendatud?

Kui seade parast nimetatud punktide kontrollimist

ikkagi toole ei hakka, péorduge edasimiiija poole,

kellelt seadme ostsite.

Enne teeninduskeskuse poole pddrdumist

kontrollige eespool nimetatud punkte, kuna juhul,

kui viga ei avastata, peate tasuma pohjuseta
valjakutse kulud.

X

Sumbol = tootel vOi pakendil naitab, et toodet ei vdi kadidelda olmejdatmena. See tuleb toimetada vastavasse
kogumispunkti, mis tegeleb elektri- ja elektroonikaseadmete ringlussevftuga. Tagades toote nduetekohase kasutuselt
kérvaldamise, aitate ara hoida vdimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele, mida v6ib p&hjustada
kbnealuse toote ebapiisav jadtmekaitlus. Tapsema teabe saamiseks toote ringlussevdtu kohta péérduge kohaliku
omavalitsuse, olmejaatmeid kaitleva ettevotte vdi toote miunud kaupluse poole.
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Gebrauchsanweisung

Wir danken Ihnen , dass Sie sich fur den Kauf eines
BEKO Produkte entschieden haben. lhr Gerat gentgt
hohen Anspriichen und wurde fur eine langjahrige
Benutzung entworfen.

Wichtige Hinweise fir Ihre Sicherheit !

e Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial,
bevor Sie das Gerat einschalten

e Nachdem Sie das Gerat aufgestellt haben, sollten Sie
mit dem Anschliessen und Einschalten mindestens 4
Stunden warten, damit sich das Kéltemittel im Kreislauf
setzen kann.

e Schnapp-oder Riegelverschluss vom ausgedienten
Gerat entfernen oder unbrauchbar machen, damit sich
spielende Kinder nicht selbst im alten Geréat
einschliessen konnen.

e Das Gerat ist nur fur den Gebrauch im Haushalt
bestimmt.

e Werfen Sie das Geréat nicht ins Feuer. Fur das in dem
Gerat verwendete Kuhlmittel und die Gase in der
Isolierung  sind  spezielle  Entsorgungsverfahren
vorgeschrieben .

Befolgen Sie die Mullverordnungen in Ihrer Region, um
das Gerat sicher zu entsorgen.

e Nicht zu empfehlen ist die Verwendung des Gerates in
sehr kalten, unbehitzten Raumen (Garage, Keller,
Lagerrdume, usw.)

Damit Sie den gré3tmoglichen Nutzen aus lhrem Gerat
ziehen und es optimal und stérungsfrei benutzen
benutzen koénnen, lesen Sie bitte die
Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Bewahren Sie
sie fur den Bedarfsfall sorgfaltig auf. Die Nichtachtung
dieser Hinweise konnen zu Sachsché&den und zum
Verlust der Garantie fihren.

Originalersatzteile stehen flr einen Zeitraum von 10
Jahren ab Kaufdatum zur Verfligung.

Dieses Gerat ist nicht dafir bestimmt durch Personen (einschliellich Kinder) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfahrung
und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine fir ihre
Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Geréat
Zu benutzen ist.
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Elektrischer Anschluss

Bevor Sie das Gerat anschliessen, prifen Sie
unbedingt, ob die auf dem Typenschild
angegebene Wechselspannung mit der
Netzspannung lUbereinstimmt. Die
elektrischen Anschliisse missen den
gesetzlichen Vorschriften entsprechen.
SchlieRen Sie das Gerat an eine leicht
zugéangliche Steckdose an .

Warnung !

Dieses Gerat muss richtig geerdet werden.
Reparatur- und Wa rtungsarbeiten sollten nur
von Fachkraften durchgefiihrt werden.
Reparaturen, die von nicht qualifizierten
Personen ausgefihrt werden, sind eine
Gefahrenquelle und kénnen gefahrliche
Konsequenzen fir den Benutzer des
Gerates haben.

Achtung!

Dieses Geréat verwendet das Kuhlmittel
R600a, ein Gas mit hoher
Umweltvertraglichkeit, das aber brennbar ist.
Achten Sie beim Transportieren und
Aufstellen des Gerats darauf, dal3 keine Teile
des Kuhlmittelkreislaufs beschadigt werden.
Vermeiden Sie bei Beschadigungen offenes
Feuer oder Zindquellen, und liften Sie den
Raum, in dem sich das Geréat befindet,
mehrere Minuten lang.

Warnung !

Verwenden Sie zur Beschleunigung des
Abtauprozesses keine mechanischen oder
anderen Hilfsmittel als die vom Hersteller
empfohlenen Mittel.

Warnung !

Achten Sie darauf, dass der
KihImittelkreislauf nicht beschadigt wird.
Warnung !

Keine elektrische Gerate benutzen um den
Abtauprozess zu beschleunigen.
Verwenden Sie in der Kihl-Gefrier -
Kombination keine anderen als die vom
Hersteller empfohlenen elektrischen Geréate.
Warnung !

Wenn die Netzanschlussleitung dieses
Geréates beschadigt wird, muss sie durch den
Hersteller oder seinen Kundendienst oder
eine &hnlich qualifizierte Person ersetzt
werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

Transporthinweise

1. Wahrend des Transports sollte das Gerat
stets aufrecht stehend und in
Originalverpackung transportiert werden.
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2. Wurde das Gerat waagerecht transportiert,
SO0 mul3 es zur Beruhigung des
Kaltekreislaufes wenigstens 4 Stunden ruhig
lassen, bevor der Inbetriebnahme.

3. Fur Schaden infolge Nichtbeachtung haftet
der Hersteller nicht.

4. Das Gerat muss vor Regen, Feuchtigkeit
oder anderen Witterungsbedingungen
geschutzt werden

Wichtig !

e Greifen Sie nicht mit der Hand unter das
Gerat wahrend der Reinigung oder des
Transportes. Sie kdnnten sich an scharfen
Kanten oder an die Rohre auf der
Gerateruckseite verletzen.

e Setzen Sie sich nicht auf das Geréat. Sie
konnten sich verletzen oder Beschadigungen
am Gerat bewirken.

e Keine schweren Gegenstande bzw. das
Gerat selbst auf das Netzkabel stellen. Das
konnte zur Beschadigung des Netzkabels
fuhren.

e Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen.

Aufstellen

1. Die Umgebungstemperatur hat eine
Auswirkung auf den Energieverbrauch und die
anwandfreie Funktion des Kihlgerates. Bei
der Standortwahl sollten Sie darauf achten,
das Geréat in einem Raum mit einer
konstanten Umgebungstemperatur in Betrieb
zu setzen die seiner Klimaklasse entspricht,
dh. + 10...+38° C. (50...100° F ) .

Ein Raum mit schwankenden Temperaturen
(insbesonders nachts oder im Winter unter
10° C) ist zu vermeiden.

2. Bei niedrigen Temperaturen ist es moglich,
dass das Gerat nicht funktioniert. Das bewirkt
eine Verminderung der Lagerungsdauer von
Lebensmitteln, mindert unnétig den Nahrwert
und im schlechtesten Fall kénnen
Lebensmittel friihzeitig verderben

Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung,
und stellen Sie das Gerat nie in der Nahe
einer direkten Warmequelle auf. (Heizkorper,

Herd, Ofen).
Die Mindestabstande zu solchen Geréaten
betragen:

zu Gasherden 300 mm

zu Heizkorper 300 mm

zu Gefriergeraten 25 mm
3. Halten Sie einen Raum um das Gerat,
damit die Luft frei zirkulieren kann (Abb.2).



Luftungsgitter auf der Geratrtickseite
einsetzen (Abb.3).

4. Das Gerat muss auf einem festen, ebenen
Untergrund stehen. Bodenunebenheiten
durch Ein-oder Herausdrehen der beiden
StellfiRen vorne ausgleichen. Vermeiden Sie
starke Gerausche durch richtige Ausrichtung
(Abb 4).

5. Lesen Sie Kap. ,, Reinigung und
Instandehaltung “ bevor der Inbetriebnahme.

Geréateltbersicht
(Abb. 1)
1 - Thermostat und Beleuchtungsarmatur
2 - Hohenverstellbare Ablagen
3 - Flaschenhalter
4 - Tauwasserablauf
5 - Deckel fir Gemuseschubladen
6 - Gemuseschubladen
7 - Schnellgefrierabteil
8 - Eiswurfelfach mit Eiswirfelschale
9 - Gefrierschubladen zur Aufbewahrung
von tiefgefrorenen Lebensmitteln
10 - H6henverstellbare Fllen
11 - Glaserfach
12 - Flaschenfach

Allgemeine

Einlagerungsempfehlungen

1. Im Kihlteil werden frische Lebensmittel und
Getranke fur kurze Zeit aufbewahrt

2. Im Gefrierfach sind im Handel erhaltliche
tiefgefrorene Produkte fur einen langen
Zeitraum aufzubewahren, und auf3erdem
besteht die Moglichkeit frische Lebensmittel
einzufrieren und zu lagern. Bei abgepackten
Waren auf Haltbarkeits- bzw.
Verbrauchsdatum achten und die
angegebenen Lagerbedingungen unbedingt
einhalten.

3. Bewahren Sie Milchprodukte im speziellen
Tarfach auf.

4. Gekochte Speisen in dicht schliessenden
Gefalien aufbewahren.

5. Frische Lebensmittel, gut verpackt, kbnnen
auf den Ablagengittern aufbewahrt
werden.Gemuse und Obst werden in den
Gemiuseschubladen aufbewahrt.

6. Bewahren Sie Flaschen im Turfach auf.

7. Frisches Fleisch, in Polyathylenbeutel gut
verpackt, kann nur fir einige Tagen auf die
unterste Ablage im Kuhlabteil gelagert werden
Vermeiden Sie , dass das Fleisch in Beriihrung
mit den gekochten Speisen kommt.
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8. Decken Sie die Ablagegitter nicht mit
Papier ab, damit die Luft zirkulieren kann.
9. Kein Pflanzol im Tarafch aufbewahren.
Vergewissern Sie sich, dal3 die Lebensmittel
gut verpackt bzw. abgedeckt sind, bevor Sie
sie einlagern. Lassen Sie warme
Lebensmittel und Getranke abkuhlen, bevor
Sie sie im Geréat einlagern .

Keine Konserven nach dem Offnen im
Kuhlschrank aufbewahren.

10. Glasflaschen mit kohlensaurehaltigen
Sodawasser dirfen nicht im Gefrierabteil
aufbewahrt werden.

11. Kalteempfindliche Gemiisearten
(Paradeiser, Gurken) und Obst (Ananas,
Wassermelonen) mit luftdichter Verpackung
aufbewahren.

12. Hochprozentiger Alkohol darf nur aufrecht
in fest versiegelten Behaltern aufbewahrt
werden. Lagern Sie im Kihlschrank keine
flichtigen, explosiven oder brennbaren Stoffe.

Temperaturregelung.

Einstellung der Temperatur

Mit den Thermostat kann die die gewiinschte
Lagertemperatur eingestellt werden (Abb. 5).
Wenn das Gerat die eingestellte Temperatur
erreicht hat, schaltet sich der Thermostat
automatisch aus, steigt die Temperatur
wieder, so schaltet es sich wieder ein.
Stellung , 5 “ bedeutet die niedrigste
Innentemperatur (kalteste Einstellung).

Wird der Temperaturregler auf Stufe Mitte
zwischen 1 und 5 eingestellt, so wird im
Klhlbereich automatisch +5°C (+41°F)
erreicht.

Im Kuhlschrank gibt es kéltere und warmere
Zonen (Gemuseschublade, oberes Teil des
Klhlschranks). Jedes Lebensmittel sollte den
richtigen Platz bekommen, damit es lange
frisch bleibt.

Wir empfehlen, die Temperatur der
Raumtemeperatur, der Haufigkeit mit der der
Kuhlschrank getffnet wird, sowie der Menge
der eingelagerten Lebensmittel entsprechend
einzustellen.

Die Temperatur im Kuhlschrank regelmaflig
an verschiedenen Stellen mit einem
Thermometer messen. Vermeiden Sie
unndétiges und zu langes Offnen der Tiir.

Bevor der Inbetriebnahme
Bevor der Innbetriebnahme prifen Sie ob:
1. Die Stellftien vorne ausgeglichen wurden.



2. Der Innenraum gereinigt wurde und die Luft
frei zirkulieren kann

3. Der Innenraum sauber ist ( gem. den
Empfehlungen im Kap. ,,Reinigung “)

4. Der Netzstecker richtig eingesteckt ist.
Achtung:

5. Immer wenn das Gerat einschaltet, werden
Sie ein Summen hoéren, das von dem
Kompressor des Kihlschranks erzeugt wird
Gerausche werden auch vom KuhiImittel der
Kuhl-Gefrier-Kombination erzeugt. Diese sind
normale Betriebsgerausche.

6. Die leicht gewdlbte Form des
Kihlschranks, fabrikationsbedingt, ist kein
Defekt.

7. Um den korrekten Betrieb des Geréats zu
erhalten, den Thermostat auf eine mittlere
Position einstellen.

8. Sie kbnnen Lebensmittel in das Gerat
einrAumen, wenn eine geeignete
Kuhltemperatur erreicht ist. Prifen Sie die
Temperatur im Kihlabteil mit einem
Thermometer.

Lagern von tiefgefrorenen

Lebensmitteln

Im Gefrierschrank sind im Handel erhéltliche
tiefgefrorene Produkte fur einen langen
Zeitraum aufzubewahren.

Sollte der Strom ausfallen, 6ffnen Sie die Tur
nicht. Falls die Unterbrechung nicht mehr als
18 Stunden dauert, werden die Lebensmittel
im Gefrierfach nicht beeintrachtigt.

Einmal aufgetaute oder angetaute Produkte
sollten sobald wie mdglich verzehrt werden
und nicht wieder einfrieren, aul3er sie werden
zu einem Fertiggericht weiter verarbeitet.

Einfrieren von frischen

Lebensmitteln

Einige Regeln sollten beachtet werden, um
Qualitatsverluste zu vermeiden und die
Erhaltung von Konsistenz, Geschmack,
Nahrwert, Vitamineninhalt und Aussehen der
Tiefkuhlkost zu garantieren:

Frieren Sie nie eine zu grol3e Menge frische
Ware auf einmal ein, sonst kann die Ware
nicht schnell genug bis zum Kern
durchgefroren werden und so kdnnen, nach
dem Auftauen, Qualitat- und
Geschmacksverluste auftreten.

Das Gefriervermogen des Gerates nicht zu
Uberschreiten.

Moglichst schnell einfrieren!
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Die einzulegenden Lebensmittel nicht mit den
bereits im Fach befindlichen in Berihrung zu
kommen.

Lassen Sie warme Lebensmittel abkihlen,
bevor Sie sie im Gerat einlagern.

Abtauen des Gerates

A) Kuhlabteil

Das Abtauen erfolgt vollautomatisch wahrend
der Kompressor von dem Thermostat
unterbrochen wird. Keine Eingriffe sind
erforderlich.

Das Abtauwasser ladft durch den
Tauwasserablauf in die Auffangschale auf
dem Kompressor und verdunstet dort durch
die Warme des Kompressors. (Abb. 6).

Das Auftreten von Wassertropfen auf der
inneren Ruckwand des Kiuhlraums zeigt die
automatische Abtauphase an. Nach dem
Abtauen sind Reif- bzw. Eisschichtflecken auf
der Rickseite des Kuhlschrankes nicht
unudblich. Verwenden Sie keine spitzen
Gegenstande wie Messer oder Gabeln, um
diese zu entfernen. Die Abflul3éffnung
regelmafiig mit einem Reinigungsstabchen
reinigen, damit das Tauwasser stetig und zlgig
abfliel3en kann.

Halten Sie die Auffangrinne und die
Ablauféffnung sauber. Ist diese verstopft, dann
lassen sich die Verschmutzungen mit dem
gelieferten Werkstiick beseitigen (Abb. 7).

B) Gefrierteil

Durch den eingebauten Tauwassersammelbehélter
gestaltet sich das Abtauen sehr einfach und
unkompliziert.

Sie sollten etwa zweimal pro Jahr abtauen,
bzw. wenn sich eine Eisschicht von etwa 7
mm (1/4”) Starke gebildet hat. Schalten Sie
zum Abtauen das Gerat ggf. an der
Steckdose ab und ziehen Sie den
Netzstecker.

Wickeln Sie die Lebensmittel in mehrere
Lagen Zeitungspapier und verstauen Sie dann
alles an einem kuhlen Ort (z.B. Kuhlschrank
oder Speisekammer).

Um das Abtauen zu beschleunigen, kbnnen
Sie vorsichtig Behalter mit warmem Wasser in
das Gefrierabteil stellen.

Verwenden Sie zum Entfernen des Eises
niemals einen spitzen oder scharfen
Gegenstand, wie etwa ein Messer oder eine
Gabel. Verwenden Sie zum Abtauen niemals
einen Haartrockner, ein elektrisches Heizgerat
oder ahnliche Elektroapparate.



Wischen Sie das Tauwasser auf, das sich am
Boden des Gefrierabteils angesammelt hat, und
trocknen Sie den Innenraum nach dem Abtauen
grandlich ab (Abb. 8 & 9).

Verbinden Sie den Netzstecker mit der
Steckdose und schalten Sie den Strom wieder
an.

Wechseln des tliranschlags
Befolgen Sie nacheinander die einzelnen
Schritte entsprechend der Numerierung
(Abb. 10).

Wechsel der Gluhlampe

Die Innenbeleuchtung lhres Kihlschranks sollte
ausschlie3lich vom autorisierten Kundendienst
ausgetauscht werden.

Die Gluhbirnen fur dieses Haushaltsgerat sind
fur Beleuchtungszwecke nicht geeignet. Die
beabsichtigte Aufgabe dieser Lampe ist es den
Benutzer zu ermdglichen die Plazierung der
Lebensmittel in den Kihlschrank / Eiskuhltruhe
sicher und bequem vorzunehmen.

Die in diesem Gerat verwendeten Lampen
missen extremen physikalischen Bedingungen,
wie z. B. Temperaturen von -20°C, standhalten.

Reinigung und Pflege

1. Vor der Reinigung empfiehlt es sich, das
Gerat ggf. an der Steckdose abzuschalten und
den Netzstecker zu ziehen.

2. Verwenden Sie zum Reinigen weder scharfe
Gegenstande noch Scheuermittel, Seife,
Haushaltsreiniger, andere Putzmittel oder
Wachspolitur.

3. Reinigen Sie den Innenraum des Gerats mit
lauwarmem Wasser und reiben Sie ihn dann
trocken.

4. Befeuchten Sie zum Reinigen ein Tuch in
einer Losung aus einem Teel6ffel
Natriumbikarbonat (doppeltkohlensaures
Natron) und einem halben Liter Wasser, und
wischen Sie den Innenraum damit aus.

5. Achten Sie darauf, dalR kein Wasser in die
Thermostateinheit gelangt.

6. Wenn das Gerat fur eine langere Zeit nicht
verwendet werden soll, dann schalten Sie es
ab, nehmen Sie samtliche Lebensmittel heraus,
reinigen Sie es, und lassen Sie die Tur leicht
geoffnet.

7. Zum Polieren der Metallteile des Geréts (d.h.

die TuraulRenseite und die seitlichen
AuBenwande) empfehlen wir die Verwendung
eines Wachses auf Silikonbasis (Autopolitur).
Auf diese Weise wird die hochwertige
Aul3enlackierung geschuitzt.
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8. Staub, der sich auf dem Kondensator hinter
dem Gerat ansammelt, sollte einmal pro Jahr
mit einem Staubsauger entfernt werden.

9. Uberpriifen Sie die Turdichtung regelmaRig
auf Sauberkeit und achten Sie darauf, dal3 sich
keine Reste von Lebensmitteln 0.4. darauf
befinden.
10.Vermeiden Sie es in jedem Fall,

+ das Gerat mit ungeeigneten Substanzen zu
reinigen, wie etwa mit benzinhaltigen Mitteln,

* es allzu hohen Temperaturen auszusetzen,

* es mit scheuernden Substanzen zu putzen,
abzureiben o.4.

11. Ausbau des Deckels des
Milchproduktefachs und der Turablage:

* Zum Ausbau den Deckel zunachst 2-3 cm
anheben und dann an der Seite abziehen, an
der sich im Deckel eine Offnung befindet.

* Um eine Turablage zu entfernen, zunachst
den gesamten Inhalt der Ablage entfernen und
dann einfach vom Boden her nach oben
drucken.

12. Achten Sie darauf, daf3 die Plastikschale an
der Ruckseite des Gerats, die zum Sammeln von
Tauwasser dient, immer sauber bleibt. Wenn Sie
die Schale zum Reinigen ausbauen wollen, dann
gehen Sie wie folgt vor:

» Das Gerat ggf. an der Steckdose abschalten
und den Netzstecker ziehen.

*Den Stift am Kompressor vorsichtig mit einer
Zange zurlickbiegen, so daf3 die Schale freiliegt.
+ Die Schale abnehmen.

+ Die Schale reinigen und trockenreiben.

«Zum Wiedereinbauen die gleichen Schritte in
umgekehrter Reihenfolge ausfuhren.

13. Starkere Eisablagerungen sollten
regelmaRig mittels ein Eisschabers aus Plastik
entfernt werden. Massive Eisablagerungen
vermindern die Kuhlleistung lhres Gerats.

Was Sie tun sollten und was auf

keinen fall-einige Hinweise

Richtig: Das Gerat regelmalfiig reinigen und
abtauen (siehe Abschnitt ,Abtauen”).

Richtig: Rohes Fleisch und Gefligel tiefer lagern
als gekochte Speisen und Molkereiprodukte.

Richtig: Bei Gemuse alles unbrauchbare
Blattwerk entfernen und etwaigen Schmutz
abwischen.

Richtig: Blattsalat, Kohl, Petersilie und
Blumenkohl am Stiel belassen.

Richtig: Kase fest in Butterbrotpapier und dann

in einen Beutel aus Polyethylen wickeln, und die

Luft soweit als moglich herausdricken.



Kase schmeckt am besten, wenn er eine Stunde
vor dem Verzehr aus dem Kuhlabteil
genommen wird.

Richtig: Rohes Fleisch und Gefliigel nicht zu fest
in Polyethylen- oder Aluminiumfolie einwickeln,
um ein Austrocknen zu verhindern.

Richtig: Fisch und Innereien in
Polyethylenbeutel wickeln.

Richtig: Lebensmittel, die einen starken Geruch
haben oder nicht austrocknen sollen, in
Polyethylenbeutel oder Aluminiumfolie wickeln
oder in luftdichten Behéltern lagern.

Richtig: Brot gut einwickeln, damit es frisch bleibt.

Richtig: Weildwein, Bier und Mineralwasser vor
dem Servieren gut kiihlen.

Richtig: Von Zeit zu Zeit den Inhalt des
Gefrierabteils Uberprifen.

Richtig: Lebensmittel so kurz wie moglich
aufbewahren und die Angaben ,Mindestens
haltbar bis:” bzw.

Richtig: Handelstubliche Tiefkihlware
entsprechend der Hinweise auf der jeweiligen
Verkaufsverpackung lagern.

Richtig: Zum Einfrieren nur frische
Lebensmittel bester Qualitat verwenden und
diese vorher grundlich saubern.

Richtig:Einzufrierende Lebensmittel vorher in
kleine Portionen zerlegen, damit sie rasch
durchfrieren.

Richtig:Lebensmittel zum Einfrieren in
Aluminiumfolie oder Gefrierbeutel aus
einwandfreiem Polyethylen packen und darauf
achten, daf3 die Luft vollstandig herausgedrickt
wurde.

Richtig:Tiefkiihlware gleich nach dem
Einkaufen einwickeln und sobald als mdglich
in das Gefrierabteil legen.

Richtig:Tiefkihlware zum Auftauen ins
Kihlabteil legen.

Falsch: Bananen im Kuhlabteil lagern.

Falsch: Melonen im Kihlabteil lagern. -
Melonen kénnen allerdings fur kurze Zeit
gekuhlt werden, solange sie eingewickelt
werden, so dal3 sich ihr Aroma nicht auf
andere Lebensmittel Ubertragt.

Falsch: Die Ablagen mit einem schonenden
Material bedecken. - Dies wirde die
Kaltluftzirkulation behindern.

Falsch: Gifte oder Gefahrenstoffe im Gerat
lagern. - Das Gerat ist ausschlie3lich fur die
Lagerung von Lebensmitteln bestimmt.

Falsch: Lebensmittel verzehren, die zu lange
im Gerat gelagert wurden.
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Falsch: Gekochte Speisen und frische
Lebensmittel zusammen in einen Behalter
tun. - Beides sollte getrennt verpackt und
gelagert werden.

Falsch: Beim Auftauen Wasser oder Flussigkeit
von Lebensmitteln auf andere Lebensmittel
tropfen lassen.

Falsch: Die Tur langere Zeit offenstehen
lassen. - Hierdurch wird der Betrieb des
Gerdts teurer, und die Eisbildung verstérkt
sich.

Falsch: Zum Entfernen des Eises spitze oder
scharfe Gegenstande verwenden, wie etwa
ein Messer oder eine Gabel.

Falsch: Warme Speisen ins Gerat stellen. -
Besser zuerst abkihlen lassen.

Falsch: Mit Flussigkeit gefullte Flaschen oder
ungeodffnete Konserven mit
kohlenséurehaltigen Getranken in das
Gefrierabteil stellen. - Diese kénnen
zerplatzen.

Falsch: Beim Einfrieren frischer Lebensmittel
das maximale Gefriervermdgen
Uberschreiten.

Falsch: Kindern Speiseeis oder Eissorbetts
unmittelbar nach dem Herausnehmen aus
dem Gefrierabteil geben. - Die sehr niedrige
Temperatur kann zu ‘kalten Verbrennungen’
an den Lippen fuhren.

Falsch: Kohlensaurehaltige Getranke
einfrieren.

Falsch: Aufgetaute Tiefklihlware weiter
aufbewahren. - Statt dessen innerhalb von
24 Stunden verzehren oder kochen und
wiedereinfrieren.

Falsch: Mit feuchten Handen etwas aus dem
Gefrierabteil herausnehmen.

Energieverbrauch

Das maximale TK-Stauvolumen wird ohne
Schubladen im Tiefkuhlfach erreicht. Der
Energieverbrauch lhres Geréates wurde bei
komplett gefilltem Tiefkuhlfach ohne
Schubladen ermittelt.

Praktische Tipps zum Energiesparen

1. Sorgen Sie dafir, dass das Gerat an einer
gut belufteten Stelle und nicht in der Nahe von
Warmequellen (Herd, Heizung, usw.) aufgestellt
wird. Achten Sie gleichzeitig darauf, dass das
Geréat nicht im prallen Sonnenlicht steht.

2. Sorgen Sie dafir, dass gekiihlte oder
gefrorene Speisen so schnell wie méglich in das
Gerat gegeben werden; dies gilt nattrlich
insbesondere im Sommer.



Wir empfehlen, Kihltaschen zum Transport von
Lebensmitteln zu verwenden.

3. Geben Sie Speisen zum Auftauen in den
Kuhlbereich. Vergessen Sie nicht, die Speisen
in einen Behalter zu geben, damit kein
Tauwasser in den Kihlbereich auslauft.
Beginnen Sie mindestens 24 Stunden im
Voraus mit dem Auftauen.

4. Versuchen Sie, die Tir so selten wie méglich
zu oOffnen.

5. Offnen Sie die Tur des Gerates nicht
unndtig, achten Sie darauf, dass die Tur
anschlie3end wieder richtig geschlossen wird.

Hinweise zu Gerauschen und
Vibrationen, die im Betrieb auftreten

kdnnen

1. Das Betriebsgerausch kann im laufenden

Betrieb zunehmen.

- Um die vorgegebenen Temperaturen zu
halten, springt der Kompressor des Gerates
von Zeit zu Zeit an. Das Betriebsgerausch
kann bei laufendem Kompressor zunehmen,
beim Anhalten des Kompressors kann ein
Klicken zu hdren sein.

- Die Leistung des Gerates kann sich je nach
Temperatureinstellung und unmittelbarer
Umgebung andern. Dies muss als normal
betrachtet werden.

2. Gerausche wie flieBende Flissigkeiten oder

Spritzer

- Diese Gerausche werden durch den
Durchfluss des Kihimittels im Geréat
verursacht; dies ist in Anbetracht der
Funktionsweise des Gerates vollig normal.

Gebrauchsanweisung

3. Sonstige Vibrationen und Gerausche.

- Gerausche und Vibrationen kénnen je nach
Typ und Neigung des Untergrundes, auf dem
das Gerat aufgestellt wurde, starker oder
schwacher ausfallen. Achten Sie darauf, dass
der Boden mdoglichst eben ist und das Gewicht
des Gerates muhelos tragen kann.

- Weitere Gerausche und Vibrationen kénnen
durch auf dem Gerat abgestellte Gegenstande
verursacht werden. Nehmen Sie solche
Gegenstande vom Gerat herunter.

- Im Gerat gelagerte Flaschen oder andere
Behalter bertihren einander. Ordnen Sie
Flaschen und Behalter so an, dass sich diese
nicht berthren kénnen.

Massnahmen bei Betriebstérunger
Wenn das Gerat nach dem Einschalten nicht
funktionieren sollte, dann prufen Sie, ob

+ der Netzstecker richtig in der Steckdose
steckt, und daf? der Strom angeschaltet ist
(zum Prifen der Stromversorgung kénnen Sie
ein anderes Gerat an die Steckdose
anschliel3en);

* ob evtl. die Sicherung durchgebrannt ist / der
Sicherungsautomat ausgelost wurde oder
der Hauptschalter auf Aus steht;

» ob der Temperaturwahlschalter richtig
eingestellt wurde;

« (falls der angegossene Stecker ersetzt
wurde) ob der neu angebrachter Stecker
richtig verdrahtet wurde.

Sollte das Geréat nach dieser Uberpriifung

immer noch nicht funktionieren, dann setzen

Sie sich bitte mit dem Héandler in Verbindung,

bei dem Sie das Gerat erworben haben.

Denken bitte Sie daran, daf3 eine Gebuhr

fallig wird, wenn am Gerét kein Fehler

gefunden werden sollte; prifen Sie das Geréat
daher auf jeden Fall wie oben beschrieben.

5

= DBedeutung des Symbols ,,Mulltonne*
Schonen Sie unsere Umwelt, Elektrogeréate gehoren nicht in den Hausmuill.

Nutzen Sie die fur die Entsorgung von Elektrogerdten vorgesehenen Sammelstellen und geben dort lhre
Elektrogerate ab die Sie nicht mehr benutzen werden.

Sie helfen damit die potenziellen Auswirkungen, durch falsche Entsorgung, auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit zu vermeiden.

Sie leisten damit Ihren Beitrag zur Wiederverwertung, zum Recycling und zu anderen Formen der Verwertung von
Elektro- und Elektronik-Altgeraten.

Informationen, wo die Gerdte zu entsorgen sind, erhalten Sie U0ber Ihre Kommunen oder die
Gemeindeverwaltungen.

In vielen Landern der EU ist die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten Uber den Haus- und/oder
Restmull ab 13.8.2005 verboten.

In Deutschland ab 23.3.2006.
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Blahopfejeme k vybéru kvalitniho spotfebice BEKO,
ktery je ur€en pro mnoho let sluzby.

Bezpecénost predevsim!

Nezapojujte spotfebi€ do napdjeci sité, dokud
neodstranite v8echny obalové a prepravni materialy.

* Pfed zapnutim nechte nejméné 4 hodin stat, aby se
usadil olej v kompresoru po pFepravé v horizontalni
poloze.

» Pokud likvidujete stary spotfebi¢ s zdmkem nebo
zapadkou na dvefich, ujistéte se, ze je v bezpeCném
stavu a détem nehrozi uviznuti uvnitf.

* Tento spotfebi€ musi byt pouzivan pro stanoveny
ucel.

* Neodkladejte spotfebic do ohné. Vas spotfebic
obsahuje v izola¢ni vrstvé latky bez CFC, které jsou
hoflavé. DoporuCujeme kontaktovat mistni urady pro
informace o likvidaci a dostupnych zafizenich.

* NedoporuCujeme pouzivat tento spotrebiCc v
nevytapéné chladné mistnosti. (napf. garaz, sklad,
pristavba, klilna, hospodarFské staveni atd.)

Pro co nejlepSi vykonnost a bezporuchovou sluzbu
vasSeho spotfebie je velmi dulezité pozorné si precist
tyto pokyny. Nedodrzenim téchto pokynu se vystavujete
riziku zruSeni moznosti bezplatného servisu po dobu
zarucni lhaty.

Uschovejte tyto pokyny na bezpeCném misté pro
shadné vyhledani.

Tento spotiebi€ by nemély pouzivat osoby se snizenou fyzickou, senzorickou nebo
mentalni zpusobilosti a nebo s nedostateénymi zkuSenostmi a poznatky. Tyto osoby mizou
spotiebi¢ pouzivat jen pod dohledem osoby zodpovédné za jejich bezpeénost, a nebo pokud
je zodpovédna osoba poucila o spravném pouzivani spotrebice.

Déti by mély byt pod dozorem, aby si nehraly se spotiebi¢em.
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Elektrické pozadavky

Pfed zasunutim zasuvky do sité se ujistéte,
Ze napéti a kmitoCet (na Stitku uvnitf
spotfebice) odpovidaji vaSemu zdroji.
DoporucCujeme pfipojit tento spotfebi€ do sité
pfes vhodné vypinanou a zajisténou zasuvku
na snadno dostupném misté.

Upozornéni! Tento spotrebi¢ musi byt
uzemnén.

Opravy elektrického vybaveni by mél provadét
jen kvalifikovany technik. Nespravné opravy
provedené nekvalifikovanou osobou
predstavuji riziko, které by mohlo mit kritické
dopady pro uzivatele spotiebicCe.

POZOR!

Tento spotfebi€ pouziva R 600a, coz je plyn,
ktery je Setrny k zivotnimu prostredi, ale je
hoflavy. BEhem pfepravy a upevnovani
vyrobku je tfeba dbat zvySené opatrnosti, aby
nedoslo k poskozeni chladici soustavy. Pokud
je chladici soustava poskozena a ze systému
unika plyn, udrzte vyrobek mimo otevieny
ohen a néjakou dobu v mistnosti vétrejte.
UPOZORNENI — Nepouzivejte mechanické
nastroje nebo jiné prostiredky k urychleni
procesu odmrazeni s vyjimkou téch, které
doporucuje vyrobce.

UPOZORNENI — Neposkozujte chladici
obvod.

UPOZORNENI - Nepouzivejte elektrické
spotiebiCe uvniti prostor na skladovani
potravin spotfebiCe, pokud se nejedna o typy
doporucené vyrobcem.

UPOZORNENI - V ptipadé poskozeni
napajeciho kabelu je nutno jej nechat vyménit
u vyrobce, jeho servisniho zastupce Ci
podobné kvalifikované osoby, aby se pfedeslo
nebezpeci.

Pokyny pro prepravu

1. Spotfebi€ se smi pfenaset jen ve svislé
pozici. Obaly musi zUstat béhem pfepravy
neporusené.

2. Pokud byl spotfebi¢ béhem pFepravy
umistén vodorovné, nesmi byt pouzivan po
vybaleni nejméné 4 hodin, aby se systém
mohl ustalit.

3. Nedodrzeni vySe uvedenych pokynu by
mohlo vést k poSkozeni spotiebice, za které
vyrobce nezodpovida.

4. Spotrebic je tfeba chranit proti desti, vihku
a jinym atmosférickym vlivim.
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Pokyny pro pouzivani

Ddlezité upozornéni!

* Pri Cisténi/pfenaseni spotrebice se
nedotykejte spodni ¢asti kovovych kabelu
kondenzatoru na zadni strané spotiebice,
mohlo by dojit k poranéni prstd a rukou.

* NepokouSejte se stoupat nebo sedat na
horni okraj spotfebice, jelikoz na toto neni
urcen. Mohli byste se zranit nebo poskodit
spotrebic.

* Ujistéte se, Zze napajeci kabel neni zachycen
pod spotiebicem béhem a po presouvani,
mohlo by to poskodit kabel.

* Nedovolte détem hrat si se spotrfebicem
nebo manipulovat s ovladaci.

Pokyny pro instalaci

1. Nepfechovavejte spotfebi¢ v mistnosti, kde
muze teplota klesnout pod 10°C v noci a/nebo
zejména v noci, jelikoz je ur€en na provoz v
teplotach mezi +10 a +38 stupni Celsia. Pfi
nizsich teplotach nemusi spotiebi¢ fungovat,
¢imz poklesne doba skladovatelnosti potravin.
2. Neumistujte spotfebi¢ do blizkosti sporaku
nebo radiatorli nebo na pfimé slunecni svétlo,
dojde tim ke zvySenému napéti funkci
spotfebice. PFi instalaci v blizkosti zdroje tepla
nebo mraznicky udrzujte minimalni odstupy
po stranéch:

Od sporakd 30 mm

Od radiatord 300 mm

Od mrazni¢ek 25 mm

3. Ujistéte se, ze kolem spotiebice je
dostateCny odstup tak, aby se zarucil volny
obéh vzduchu (Polozka 2).

* Umistéte zadni odvétravaci viko na zadni
stranu vasi chladnicky, abyste vidéli
vzdalenost mezi chladni¢kou a sténou
(Polozka 3).

4. Spotrebi¢ by mél byt umistén na hladkém
povrchu. Obé pfedni noZky lze nastavit dle
potfeby. Abyste méli jistotu, Zze vas spotrebi¢
stoji vzpfimeng, nastavte obé pfedni nozky
tak, ze jimi otoCite doprava nebo doleva,
dokud neni zajistén pevny kontakt s podlahou.
Spravnym nastavenim nozZek predejdete
priliSnym vibracim a hluku (Polozka 4).

5. Informace pro pfipravu spotiebice na
pouziti naleznete v oddile ,Cisté&ni a udrzba“.



Seznameni s vasim spotrebi¢em
(Polozka 1)
1 - Umisténi termostatu a svétla
2 - Nastavitelné policky
3 - Podpéra na lahve vina
4 - Kolektor vody
5 - Kryt pfihradek na Cerstvé potraviny
6 - Pfihradky na Cerstvé potraviny
7 - Prostor pro rychlé zmrazeni
8 - Podpéra podnosu na led a podnos na led
9 - Pfihradky pro uchovavani zmrazenych
potravin
10 - Nastavitelnad nozka
11 - Poli¢ka na nadoby
12 - Poli¢ka na lahve

Doporucené rozlozeni potravin ve
spotrebici
Navody pro optimalni uskladnéni a hygienu:

1. Prostor chladnicky je pro kratkodobé
ukladani Cerstvych potravin a napoju.

2. Prostor mraznicky je vhodny a
uréeny pro mrazeni a skladovani pred-
mrazenych potravin.

Doporuéeni pro skladovani dle
informaci na obalu potraviny by mély byt vzdy
dodrzovany.

3. MlIé€né vyrobky by mély byt skladovany ve
zvlastnim prostoru ve dvefich.

4. Varené potraviny by se mély skladovat ve
vzduchotésnych nadobach.

5. Cerstvé balené vyrobky Ize skladovat na
polici. Cerstvé ovoce a zeleninu je tfeba odistit
a skladovat v pfihradkach na Cerstvou
zeleninu.

6. Lahve Ize uchovat ve dvefni ¢asti.

7. Chcete-li skladovat syrové maso, zabalte
je do polyetylénovych sackl a umistéte na
varenymi potravinami, aby nedoslo ke
kontaminaci. Z bezpec¢nostnich divodu
skladujte syrové maso jen dva az tfi dny.

8. Pro maximalni ucinnost by se nemély
vysuvne police prekryvat papirem nebo jinymi
materialy, aby studeny vzduch mohl volné
proudit.

9. Neskladujte rostlinny olej na policich ve
dvefich. Potraviny uchovavejte zabalené,
chranéné nebo prekryté. Teplé potraviny a
napoje nechte pfed zchlazenim vychladnout.
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Zbyvajici potraviny z konzerv by se nemély
skladovat v konzervach.

10. Sumivé néapoje by se nemély zmrazovat a
vyrobky jako ochuceny led do vody by se
nemély konzumovat pfiliS studené.

11. Nékteré ovoce a zelenina se muze
poskodit, pokud se skladuje v teplotach kolem
0°C. Ananasy, melouny, okurky, rajCata a
podobné produkty balte do polyetylénovych
sacka.

12. Silny alkohol se musi skladovat ve
vzpfimené pozici a pevné uzavienych
nadobach. Nikdy neskladujte vyrobky

s obsahem vznétlivého pohonného plynu
(napf. Slehacku ve spreji, plechovky spreje
atd.) nebo vybusné latky. Pfedstavuiji riziko
vybuchu.

Kontrola a nastaveni teploty

Provozni teploty kontroluje tlaCitko termostatu
(Polozka 5) a Ize jej nastavit na jakoukoli
pozici mezi 1 a 5 (nejchladnégjsi pozice).
Pramérna teplota uvniti chladni¢ky by méla
byt kolem +5°C.

Nastavte tedy termostat tak, abyste dosahli
pozadovane teploty. Nékteré Casti chladniCky
pfihradka na uchovavani Cerstvého salatu a
horni ¢ast chladnicky), coz je naprosto
normalni. Doporuc€ujeme vam kontrolovat
teplotu pravidelné teplomérem, abyste méli
jistotu, Ze chladnicka stale zachovava tuto
teplotu. Castym oteviranim dvefi stoupnou
vnitini teploty, takze doporu€ujeme zavirat
dvifka co nejdfive po pouZiti.

Pred zahajenim provozu

Posledni kontrola

Nez zaCnete pouzivat spotfebic, zkontrolujte,
zda:

1. Nozky byly sefizeny pro idealni rovnovahu.
2. Vnitfek je suchy a vzduch maze vzadu
volné cirkulovat.

3. Vnitfek je Cisty dle doporuceni v oddile
,Cisténi a adrzba“.

4. Zasuvka byla zasunuta do sité a elektfina
je zapnuta. Po otevfeni dvifek se rozsviti
vnitini osvétleni.



A nezapomerite, Ze:

5. UslySite hluk pfi startovani kompresoru.
Kapalina a plyny uzaviené v chladici soustave
mohou délat dalSi hluk, at je kompresor

v chodu, nebo neni. Je to zcela normalni.

6. Nepatrné zvinéni horni ¢asti chladnicky je
zcela normalni a je zpusobeno pouzitym
vyrobnim procesem; nejedna se o zavadu.

7. Doporucujeme nastavovat tlacitko
termostatu na stfed a sledovat teplotu, abyste
zajistili, Ze spotfebiC€ udrzuje poZzadovanou
teplotu skladovani (viz oddil Kontrola a
nastaveni teploty).

8. Nezaplriujte spotfebi€ ihned po jeho
zapnuti. PoCkejte na dosazeni spravné
skladovaci teploty. Doporucujeme kontrolovat
teplotu pfesnym teplomérem (viz: Kontrola a
nastaveni teploty).

Skladovani zmrazenych potravin
Vase mraznicka je vhodna na dlouhodobé
uchovavani bézné dostupnych zmrazenych
potravin a lze ji téZ pouzit na zmrazeni a
uskladnéni Cerstvych potravin.

Dojde-li k vypadku elektrické energie,
neotvirejte dvefe. Zmrzlé potraviny by mély
zustat neposkozeny, pokud zavada trva
necelych 18 hodin. Pokud je vypadek delsi,
pak by mély byt potraviny zkontrolovany a
bud ihned upraveny, nebo uvareny a pak
Znovu zmrazeny.

Mrazeni ¢erstvych potravin

Pro dosazeni nejlepSich vysledku prosim
dodrzujte nasledujici pokyny.

Nezmrazujte pfilis velké mnozstvi najednou.
MnozZstvi potravin se nejlépe uchovava, pokud
se zmrazi hloubkové a co nejrychleji.
Neprekracujte mrazici kapacitu vaseho
spotrebice na 24 hodin.

Umisténim teplych potravin do mraznicky
uvedete chladici zafizeni do nepretrzitého
chodu, dokud nejsou potraviny zcela zmrzlé.
Muze tim dojit k doCasnému pfiliSnému
zchlazeni chladiciho prostoru.

Pfi zmrazovani Cerstvych potravin nastavte
tlaCitko termostatu na stfedni pozici. Malé
mnozstvi potravin az do 7z kg |ze zmrazit bez
nastavovani ovladaciho tlaCitka termostatu.
Davejte zvySeny pozor, abyste nesmisili jiz
zmrzlé a Cerstvé potraviny.
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Tvorba ledovych kostek

Zaplite podnos na kostky ledu ze % vodou a
umistéte jej do mrazni¢ky. Zmrzlé podnosy
uvolnéte koncem Izicky nebo podobnym
nastrojem; nepouzivejte ostré predméty, jako
jsou noze nebo vidlicky.

Odmrazovani

A) Prostor chladnicky

Prostor chladnicky se odmrazuje automaticky.
OdmrazZena voda stéka do odcerpavaci
trubice pfes sbérnou nadobu na zadni strané
spotfebice (Polozka 6).

Béhem odmrazovani se mohou na zadni
sténé prostoru chladniCky utvofit kapky vody
v mistech, kde je umistén odparovac. Nékolik
kapek mlze zlstat na obvodu, ty zmrznou po
skon€eni odmrazovani. Znovu zmrzlé kapky
neodstranujte Spi¢atymi nebo ostrymi
pfedméty, jako jsou noZe nebo vidlicky.
Pokud se kdykoli odmrazena voda
neodcerpava ze sbérného kanalu,
zkontrolujte, zda odCerpavaci trubici neblokuji
Casti potravin. OdCerpavaci trubici I1ze vy istit
CistiCem potrubi nebo podobnym nastrojem.
Zkontrolujte, zda je hadice neustale umisténa
koncem v sbérném tacu na kompresoru, aby
nedoslo k rozliti vody na elektrickou instalaci
nebo zem (polozka 7).

B) Prostor mrazni¢ky

Odmrazovani je velmi jednoduché a bez
necistot diky zvlastni nadrzce pro sbér
odmrazené vody.

Odmrazujte dvakrat rocné nebo tehdy, kdyz
se utvofi vrstva namrazy asi 7 mm. Pro
spusténi procesu odmrazovani vypnéte
pfistroj ze sité.

VSechny potraviny zabalte do nékolika vrstev
novinového papiru a uskladnéte na chladném
misté (napf. chladnic¢ka nebo spiz).

Nadoby s teplou vodou Ize umistit opatrné do
mrazni¢ky, urychli se tim odmrazovani.
Namrazu neodstranujte Spicatymi nebo
ostrymi predmeéty, jako jsou noze nebo
vidlicky.

Nepouzivejte susi¢e na vlasy, elektrické
radiatory nebo jiné elektrické spotiebice na
odmrazeni.



Odmrazenou vodu setfete houbi¢kou ze dna
prostoru mraznicky. Po odmrazeni peclivé
vnitfek vysuste (Polozky 8 a 9). Zasunte
zasuvku do sité a zapnéte pfivod elektrické
energie.

Vyména vnitrni zarovky

Za ucCelem vymeény zarovky osvétleni v
chladnicce prosim kontaktujte Autorizovany
servis.

Lampa (y) pouzité v tomto pfistroji nejsou
vhodné pro osvétleni mistnosti domacnosti.
Zamysleny ucel tohoto svitidla je pomoci
uzivateli umistit potraviny do chladnicky /
mraznicky bezpecné a pohodIné.

Zarovky pouzité v tomto spotfebigi musi
vydrzet extrémni fyzické podminky, napf.
teploty pod -20°C.

Cisténi a péce

1. DoporucCujeme vypnout pfistroj ze sité a
vyjmout hlavni zasuvku, nez pfistoupite

k Cisténi.

2. Nikdy nepouzivejte ostré predméty Ci
brusné latky, mydlo, domovni Cistic,
odmastovac Ci voskové Cistidlo.

3. Pouzivejte vlaznou vodu pro vycisténi
skfiné a otfete ji pak dosucha.

4. Pouzivejte vihky hadfik namoceny do
roztoku jedné Cajové IZiCky sody bikarbony na
pul litru vody na vycisténi vnitftku, pak jej
dosucha otfete.

5. K €isténi vnéjSich povrchu a chromem
potaZenych soucasti produktu nikdy
nepouzivejte Cistici prostfedky nebo vodu,
ktera obsahuje chlor. Chlér zplsobuje korozi
takovych kovovoych povrchu.

6. Ujistéte se, ze do skfifiky pro kontrolu
teploty nepronikne Zadna voda.

7. Pokud spotiebi¢ delSi dobu nebudete
pouzivat, vypnéte jej, vyjméte vSechny
potraviny, vyCistéte jej a nechte dvere
oteviené.

8. Doporucujeme vycistit kovoveé soucasti
vyrobku (napf. vnéjsi ¢ast dvifek, posuvné
Casti) silikonovym voskem (autolestidlem) pro
ochranu vysoce kvalitniho povrchového
natéru.

9. Prach, ktery se usadi na kondenzatoru,
ktery je umistény na zadni strané spotfebicCe,
by mél byt jednou rocné odstranén
vysavacem.
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10. Pravidelné kontrolujte tésnéni dvirek,
abyste zajistili jejich Cistotu a nezaneseni
CasteCkami potravin.

11. Nikdy:

* Necistéte spotrebi¢ nevhodnymi materialy;
tzn. vyrobky na béazi petroleje.

* Nevystavujte spotfebiC vysokym teplotam.
* Nedrhnéte, nebruste atd. brusnymi
materialy.

12. Odstranéni krytu mlé&nych vyrobku a
dverniho podnosu:

* Pro odstranéni krytu mlé¢nych vyrobku
nejprve zvednéte kryt asi o0 2,5 cm nahoru a
vytahnéte jej ze strany, kde je v krytu otvor.
* Pro odstranéni dvefniho podnosu odstrante
vSechen obsah a pak jen zvednéte dverni
podnos vzhuru ze zakladny.

13. Ujistéte se, Ze zvlastni plastova nadoba
na zadni strané spotfebice, ktera
shromazduje odmrazenou vodu, je neustale
Cista. Pokud chcete odstranit podnos a vycistit
jej, postupuijte podle nize uvedenych pokynu:
* Vypnéte pfistroj a odpojte napajeci kabel.

» Jemné odpojte ¢ep na kompresoru pomoci
klesti, aby bylo mozné tac vyjmout.

» Zvednéte jej.

* Ocistéte jej a offete.

* Pfi montazi postupujte v opaéném poradi.
14. Pro vyjmuti zasuvky ji vytahnéte co
nejdale, nadzvednéte ji a pak ji zcela
vytahnéte ven.

Vyména dvirek
Postupuijte v Ciselném poradi (Polozka 10).



Co délat a co nedélat

Ano- Pravidelné Cistéte a odmrazujte
spotfebi€ (viz ,Odmrazovani®)

Ano- Syrové maso a drubez skladujte pod
varenymi potravinami a mléénymi
vyrobky.

Ano- Otrhavejte ze zeleniny nepouzitelné
listky a otirejte pfebyte€nou zeminu.

Ano- Nechte salat, zeli, petrzel a kvétak na
stonku.

Ano- Syr balte do nepropustného papiru a
pak do polyetylénového sacku tak, aby
uvnitf zUstalo co nejméné vzduchu.
Nejlepsi je jej vyjmout z chladniCky asi
hodinu pfed podavanim.

Ano- Obalte syrové maso tésné do
polyetylénu nebo alobalu. Zabranite tim
vysuseni.

Ano- Balte ryby a vnitfnosti do
polyetylénovych sacku.

Ano- Balte potraviny se silnym aroma nebo
ty, které by mohly vyschnout, do
polyetylénovych sacku, alobalu nebo je
ukladejte do vzduchotésnych nadob.

Ano- Chléb dobfe zabalte, aby zlstal Cerstvy.

Ano- Bilé vino, pivo, lezak a mineralni vodu
pfed podavanim vychladte.

Ano- Pribézné kontrolujte obsah mraznicky.

Ano- Uchovavejte potraviny co nejkratSi dobu
a dodrzujte jejich Ihutu spotieby atd.

Ano- Jiz zmrazené potraviny skladujte
v souladu s instrukcemi uvedenymi na
jejich obalech.

Ano- VZdy si vybirejte kvalitni Cerstve
potraviny a pfed jejich zmrazenim se
ujistéte, zda jsou zcela Cisté.

Ano- Pfipravte Cerstvé potraviny na zmrazeni
v malych ¢astech, abyste zajistili rychlé
zmrazeni.

Ano- Zabalte vSechny potraviny do alobalu
nebo polyetylénovych sackld vhodnych
pro mrazeni potravin a ujistéte se, ze
uvnitf neni zadny vzduch.

Ano- Zmrazené potraviny obalte ihned po
zakoupeni a co nejrychleji je vlozte do
mraznicky.

Ano- Potraviny rozmrazujte v chladnicce.
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Ne- skladujte banany v chladnicce.

Ne- skladujte melouny v chladnicce. Lze je
zchladit na kratkou dobu, dokud jsou
zabaleny, aby nemohly ovlivnit svym
aroma jiné potraviny.

Ne- zakryvejte police ochrannymi materialy,
které by mohly branit v cirkulaci vzduchu.

Ne- skladujte ve spotfebiCi jedovaté nebo
nebezpecné latky. Byl urCen na
skladovani jen jedlych potravin.

Ne- konzumujte potraviny, které byly
zmrazeny po pfilis dlouhou dobu.

Ne- skladujte varfené a Cerstvé potraviny
spoleCné ve stejné nadobé. Mély by byt
zabaleny a uskladnény zvlast.

Ne- nechte rozmrazované potraviny nebo
stavy potravin kapat na potraviny.

Ne- nechte dvefe oteviené delSi dobu, provoz
spotrebicCe se tim prodrazi a dojde
k nadbytecné tvorbé ledu.

Ne- pouZzivejte ostré pfedmeéty jako noze nebo
vidlicky na odstranéni ledu.

Ne- vkladejte do spotrebiCe teplé potraviny.
Nechte je nejprve vychladnout.

Ne- vkladejte lahve s kapalinou nebo zaviené
plechovky s perlivymi kapalinami do
mraznicky, mohly by explodovat.

Ne- pfekraCujte maximalni naplh mrazni¢ky
pfi zmrazovani Cerstvych potravin.

Ne- davejte détem zmrzlinu a led do vody
pfimo z mrazni¢ky. Nizka teplota muze
zpusobit na rtech ,popaleniny od mrazu®.

Ne- zmrazujte Sumivé napoje.

Ne- snazte se uchovat zmrzlé potraviny, které
rozmrzly; meéli byste je snist do 24 hodin,
nebo uvafit a znovu zmrazit.

Ne- odstranujte predméty z mraznicky
mokryma rukama.



Spotreba energie

Maximalni objem pro mrazené potraviny
dosahnete bez pouZiti stfedni pfihradky a krytu
horni police v prostoru mrazni¢ky. Spotfeba
energie vaseho spotfebice je uvadéna za
situace, kdy je prostor mrazni¢ky plné naplnén
bez pouziti stfedni pfihradky a krytu horni
police.

Praktické rady ohledné snizovani spotieby
elektfiny.

1. Zajistéte, aby byl spotfebi¢ umistén na fadné
odvétraném misté, mimo zdroje tepla (sporak,
radiator, atd.). Sou€asné musi byt umisténi
spotfebiCe provedeno tak, aby nebyl na pfimém
slunecnim svétle.

2. Zajistéte, aby potraviny, které zakoupite v
chlazeném/zmrazeném stavu, byly umistény do
spotfebiCe co nejdfive, zejména v lété.
DoporuCujeme pouzivat tepelné izolované tasky
pro pfepravu potravin domda.

3. Doporuc¢ujeme rozmrazovat bali¢ky vytazené
z mraznicky v prostoru chladnicky. Pfitom
umistéte balicek, ktery chcete rozmrazit, do
nadoby tak, aby voda z rozmrazeni neunikala
do prostoru chladni¢ky. Doporu€ujeme zahdjit
rozmrazovani nejméné 24 hodin pfed pouZitim
zmrazené potraviny.

4. Snizte otevirani dvefi na minimum.

5. Nenechavejte dvifka spotfebiCe oteviena
déle nez nezbytné dlouho a zajistéte, aby byla
dvifka po kazdém otevreni fadné uzaviena.

Informace tykajici se hluénosti a
vibraci, které se mohou objevit pri

provozu spotrebice

1. Provozni hluk se mlze pfi provozu zvysit.

- Aby teplota zustala na nastavenych
hodnotach, kompresor spotfebice se spousti
pravidelné. Hluk od kompresoru je hlasitéjsi,
kdyzZ se spusti, a po jeho zastaveni je slySet
cvaknuti.

- Vykon a provozni vlastnosti spotfebice se
mohou ménit podle uprav teploty okolniho
prostfedi. Museji byt povazovany za
normaini.

2. Hluky pfipominajici tekouci kapalinu nebo

postrik

- Tyto zvuky zpusobuje proudéni chladiciho

média v obvodu spotiebie a jsou v souladu s

provoznimi zasadami spotiebice.
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3. Dalsi vibrace a zvuky.

- Intenzita zvuku a vibraci muze byt ovlivnéna
typem a stavem podlahy, na které je
spotfebi€ umistén. Zkontrolujte, zda na
podlaze nejsou znacné vykyvy v urovni,
nebo zda unese hmotnost spotrebice (je
pruzna).

- DalSim zdrojem hluku a vibraci jsou
predméty umisténé na spotrebici. Tyto
predméty je nutno ze spotfebiCe odstranit

- Lahve a nadoby v chladnicce se dotykaji. V
tomto pfipadé rozmistéte lahve a nadoby
tak, aby mezi nimi byla malé vzdélenost.

Odstranovani potizi

Pokud spotiebi¢ po zapnuti nefunguje,
zkontrolujte;

» Zda je zasuvka spravné zasunuta do sité a je
zapnuty pfivod elektrické energie. (Pro kontrolu
napéti v zasuvce do ni zapojte dalSi spotrebic).
» Zda neni vyhozena pojistka/se neaktivoval
preruSovac obvodu/hlavni jisti€ neni vypnuty.

» Zda byla spravné nastavena funkce ovladani
teploty.

* Zda je nova zasuvka spravné propojena,
pokud jste zménili osazenou tvarovanou
zasuvku.

Pokud spotfebi¢ po provedeni téchto kontrol
stale nefunguje, kontaktujte prodejce, u néhoz
jste pfistroj zakoupili.

Provedte prosim vSechny vySe uvedené
kontroly, v pfipadé nezjisténi zavady bude
kontrola zpoplatnéna.

Symbol g na vyrobku nebo na obalu
upozornuje na skutecnost, Ze spotrebic
nepatfi do bézného domaciho odpadu.
Misto toho je tfeba jej odevzdat do
specialni sbérny odpadu na recyklovani
elektrickych a elektronickych zafizeni.
Vasi podporou spravneé likvidace
pomahate zabranit potencialné
negativnim vlivim na Zivotni prostfedi a
lidské zdravi, které by jinak nespravna
likvidace vyrobku mohla zpusobit. DalSi
informace a recyklovani tohoto spotfebice
ziskate na mistnim ufadé, ve sbérné
odpadu nebo u prodejce, kde jste
spotrebi¢ zakoupili.




Navod na pouzitie

Blahozelame k Vasmu vyberu BEKO kvalitného
spotrebic€a, navrhnutého tak, aby Vam sluzil vela rokov.

Bezpecnost’ nadovsetko!

Nezapajajte spotrebi¢ do elektrickej siete, kym nie su
odstranené baliace a ochranné prostriedky.

* Nechajte spotrebic¢ stat minimalne 4 hodiny pred tym,
ako ho zapnete, aby sa olej v kompresore usadil, ak bol
prepravovany horizontalne.

» Ak znehodnocujete stary spotrebi¢, jeho zamok alebo
zavoru uspbsobenu k dveram, uistite sa, Ze su
odstranené bezpecnym spbdsobom, aby ste predisli
tomu, Ze sa dnu zamknu deti.

 Tento spotrebi¢ musi byt wvyluéne pouzity pre
navrhnuty ucel.

* Nevystavujte spotrebi€ ohnu. Spotrebi€ neobsahuje
CFC substancie v izolacii, ktoré su horlavé.
Navrhujeme vam kontaktovat miestne urady pre
informacie na disponovanie a vyuzitie zariadenia.

* Neodporu€ame vyuzivat toto zariadenie v
nevykurovanej, studenej miestnosti. (napr.: garaz,
sklad, pristavba, pristreSok, na vonku, atd...)

Aby ste dosiahli najlepsi mozny vykon a bezproblémovy
chod spotrebica, je velmi délezité podrobne si precitat
tento navod. Nedodrzanie tychto pokynov mbéze zrusit
vase pravo na bezplatny servis po¢as zarucnej doby.
Uchovajte tieto pokyny na bezpenom mieste pre
lahSie pouZzitie.

Originalne nahradné suciastky budu dodavané po dobu
10 rokov od kupy vyrobku.

Tento spotrebi¢ by nemali pouzivat osoby so znizenou fyzickou, senzorickou alebo
mentalnou spdsobilost'ou alebo s nedostatoénymi skisenostami a poznatkami. Tieto osoby
mozu spotrebi€¢ pouzivat’' len pod dohfadom osoby zodpovednej za ich bezpeénost', alebo ak
ich zodpovedna osoba poucila o spravhom pouzivani spotrebica.

Deti by mali byt’ pod dozorom, aby sa nehrali so spotrebi¢om.
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Elektrické poziadavky

Pred zasunutim zastrCky do zasuvky v stene
sa uistite, Ze napatie a frekvencia uvedené na
vykonovom Stitku zodpovedaju zasobovaniu
elektrickou energiou.

Odporuc¢ame aby toto zariadenie bolo
zapojené do elektrickej sustavy cez vhodnu
zasuvku so spinacom v lahko dostupne;j
pozicii.

Varovanie! Tento spotrebi¢ musi byt
uzemneny.

Opravy tohto zariadenia by mal vykonavat
kvalifikovany technik. Nespravne opravy
vykonané nekvalifikovanou osobou prinasaju
riziko nepriaznivych nasledkov pre uzivatela
zariadenia.

POZOR!

Tento spotrebic€ pracuje s plynom R 600a,
ktory je ekologicky nezavadny, ale horlavy.
Pocas prepravy a zostavovania produktu
dbajte na to, aby ste neposkodili chladiaci
systém. Ak je poSkodeny chladiaci systém a
unikol zo systému plyn, drzte zariadenie mimo
otvoreného ohna a na chvilu vyvetrajte
miestnost.

VAROVANIE - Nepouzivajte mechanické
pristroje alebo iné prostriedky na urychlovanie
rozmrazovacieho procesu, inak ako odporuca
vyrobca.

VAROVANIE - Neposkodte chladiaci okruh.
VAROVANIE - Nepouzivajte elektrické
zariadenia vo vnutri priestoru na potraviny, iba
ak ide o typy odporu¢ané vyrobcom.
VAROVANIE - AK je sietovy kabel
poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil
vyrobca, servisny agent alebo podobne
kvalifikovana osoba, vyhnete sa tak moznému
nebezpecCenstvu.

Prepravné pokyny

1. Spotrebi¢ musi byt prepravovany vyluéne
vo vertikalnej polohe. Obal musi po¢as
prepravy ostat neporuseny.

2. Ak bol spotrebi€ poCas prepravy v
horizontalnej polohe, nesmiete ho uvadzat do
prevadzky najblizSie 4 hodiny, aby sa systém
ustalil.

3. Nedodrzanie vysSie uvedenych pokynov by
mohlo mat’ za nasledok poskodenie
spotrebica, za ktoré vyrobca nebude niest
zodpovednost.
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4. Spotrebi¢ musi byt chraneny proti dazdu,
vlhkosti a inym poveternostnym vplyvom.
Délezite!

* Kladte déraz na opatrnost pocCas
Cistenia/udrzby spotrebica, nedotykajte sa
spodku chladiacich kovovych vedeni na
zadnej strane spotrebi€a, mohlo by vam to
spdsobit’ uraz prstov a ruk.

* NepokuSajte sa sadat alebo stat na vrch
zariadenia, pretoze nie je navrhnuté pre
takéto pouzitie. Mohli by ste sa poranit’ alebo
poskodit zariadenie.

* Uistite sa, ze elektricky kabel nie je
pricviknuty pod zariadenim pocas presuvania
a po presunuti, mohlo by to poskodit kabel.

* Nedovolte detom hrat sa so zariadenim
alebo s ovladaémi.

InStalacné pokyny

1. Nedrzte spotrebi¢ v miestnosti, kde teplota
v noci pravdepodobne klesne pod 10 stupriov
C (50 stupriov F) a/alebo hlavne v zime,
pretoze je navrhnuty na prevadzku pri
vonkajSich teplotach medzi +10 az +38
stupnov C (50 az 100 stupnov F). Pri nizSich
teplotach spotrebi¢ nemusi fungovat, ¢oho
dosledkom je znizenie doby skladovania
potravin.

2. Neumiestnite spotrebic¢ blizko pri sporakoch
alebo radiatoroch alebo pri priamom
slneénom svetle, pretoze to sposobi
mimoriadne poskodenie funkcii spotrebica. Ak
je nainstalovany pri zdroji tepla alebo
mrazniCke, zachovajte nasledujuce minimalne
bocné vole:

Od sporakov 30 mm

Od radiatorov 300 mm

Od mrazniciek 25 mm

3. Uistite sa, Ze okolo spotrebica je
dostatoCny priestor na zabezpecenie volnej
cirkulacie vzduchu (Polozka 2).

» K zadnej Casti chladniCky polozte zadny
vetraci kryt na nastavenie vzdialenosti medzi
chladni¢kou a stenou (Polozka 3).

4. Spotrebic€ by sa mal umiestnit na hladky
povrch. Dve predné nohy sa daju nastavit
podfla pozZiadaviek. Aby ste zabezpecili, Zze
vas spotrebic stoji rovno, nastavte dve predné
nohy otocenim v smere alebo proti smeru
hodinovych ruciCiek, kym sa nezabezpeci
pevny kontakt s podlahou.



Spravne nastavenie néh brani nadmernej
vibracii a hluku (Polozka 4).

5. Odkazujeme na &ast’ ,Cistenie a udrzba“,
kde najdete popis, ako pripravit spotrebi¢ na
pouzivanie.

Poznavanie spotrebic¢a
(Polozka 1)
1 - Termostat a kryt svietidla
2 - Nastavitelné policky
3 - Drziak vinovych flias
4 - Zberac vody
5 - Kryt priehradky
6 - Priehradky
7 - Priestor pre rychle zmrazovanie
8 - Drziak tacky na fad a tacka na fad
9 - Priestory pre uchovavanie mrazenych
potravin
10 - Nastavitelna noha
11 - Poli¢ka pre nadoby
12 - Poli¢ka pre flase

Navrhnuté rozmiestnenie potravin v
spotrebici

Pokyny na dosiahnutie optimalneho
skladovania a hygieny:

1. Priestor chladnicky je pre kratkodobé
skladovanie Cerstvych potravin a napojov.

2. Priestor mraznicky je
predpisany a vhodny na mrazenie
a skladovanie predmrazenych potravin.
Odporucanie pre | ¥ skladovanie
uvedené na obale potravin, by sa malo vzdy
dodrzat.

3. Mliekarenské vyrobky by sa mali
skladovat v Specialnej priehradke vo viozke
dvier.

4. Varené jedla by sa mali skladovat vo
vzduchotesnych nadobach.

5. Cerstvé zabalené vyrobky sa mézu
uchovavat na policke. Cerstvé ovocie
a zelenina by sa mali umyt a uskladnit
v $pecialnych priehradkach.

6. Flase sa m6zu drzat v Casti dvier.

7. Surové maso zabalte do polyetylénovych
vreciek a polozte na najspodnejSiu poli¢ku.
Zabrante kontaktu s varenymi potravinami,
aby ste sa vyhli kontaminacii.

Z bezpecénostnych dévodov skladujte surové
maso len dva az tri dni.
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8. Pre maximalnu ucinnost’ by odnimatelné
policky nemali byt pokryté papierom, i inym
materialom, aby sa umoznila volna cirkulacia
chladného vzduchu.

9. Na dverovych poli¢kach neskladujte
rastlinny olej. Potraviny skladujte zabalené
alebo zakryté. Horuce potraviny a napoje pred
vloZenim do chladni¢ky ochladte. ZvysSné
konzervované potraviny by sa nemali
skladovat' v konzerve.

10. Sumivé napoje by sa nemali zmrazovat
a vyrobky ako ochutené vodové zmrzliny by
sa nemali konzumovat prili§ studené.

11. Niektoré druhy ovocia a zeleniny sa
poskodia, ak sa uchovavaju pri teplotach
bliziacich sa 0°C. Preto balte ananasy,
meldny, uhorky, paradajky a podobné
produkty do polyetylénovych sackov.

12. Vysokostupnovy alkohol sa musi
uskladnovat vo vertikalnej polohe v tesno
uzavretych naddobach. Nikdy neskladujte
produkty, ktoré obsahuju horfavy stlaceny
plyn (napr. davkovace Slahacky,
postrekovacie konzervy, atd’.) alebo vybusné
latky. Predstavuju nebezpecenstvo vybuchu.

Riadenie a nastavenie teploty
Prevadzkové teploty sa riadia oviadaCom
termostatu (polozka 5) a mézu sa nastavit do
akejkolvek polohy medzi 1 a 5 (najchladnejSia
poloha).

Priemerna teplota vo vnutri chladni¢ky by
mala byt okolo +5°C (+41°F).

Nastavte preto termostat tak, aby ste dosiahli
pozadovanu teplotu. Niektoré Casti chladnicky
mobzu byt chladnejSie alebo teplejSie (ako
napriklad priehradka na Salat a vrchna Cast
vitriny), ¢o je celkom normalne. Odporu¢ame
vam, aby ste pravidelne kontrolovali teplotu
teplomerom. Tak zabezpedite, Ze vitrina sa
udrziava pri tejto teplote. Casté otvaranie
dvier spésobuje zvySenie vnutornej teploty,
preto sa odporuca zatvorit dvere o mozno
najskor po pouZiti.



Pred prevadzkou

Zaverecna kontrola

Pred zacCatim pouzivania spotrebi¢a
skontrolujte, Ci:

1. Su nohy nastavené do Uplného vyrovnania.
2. Vnutro je suché a vzduch mbze volne
cirkulovat' vzadu.

3. Vnutro je Cisté podla odporucania v Casti
,Cistenie a udrzba*“.

4. ZastrCka je vsunuta do zasuvky v stene

a elektrina je zapnuta. Ked sa otvoria dvere,
vnatorné svetlo sa zapne.

A vSimnite si, Ze:

5. Budete pocut zvuk pri zapnuti kompresora.
Aj kvapalina a plyny utesnené v chladiacom
systéme mdzu vydavat nejaky zvuk, Ci
kompresor je alebo nie je v prevadzke. To je
dost normalne.

6. Mierne zvinenie na vrchu vitriny je
normalne a spdsobené pouzitym vyrobnym
procesom, nie je to chyba.

7. Odporu¢ame nastavenie ovladaca
termostatu do stredu a monitorovat' teplotu,
aby sa zaistilo, Ze spotrebi€ udrziava
pozadovanu teplotu skladovania (Pozri ¢ast
Riadenie a nastavenie teploty).

8. Nenaplnte spotrebi¢ hned po zapnuti.
Pockajte, kym sa nedosiahne spravna teplota
skladovania. Odporu¢ame skontrolovat
teplotu presnym teplomerom (Pozri Cast
Riadenie a nastavenie teploty)

Skladovanie mrazenych potravin
Vasa mraznicka je vhodna na dihodobé
skladovanie komeréne zmrazenych potravin a
mdze sa pouZit aj na mrazenie a skladovanie
Cerstvych potravin.

Ak doslo k vypadku pradu, neotvarajte dvere.
Mrazené potraviny by sa nemali poskodit, ak
vypadok trva menej ako 18 hodin. Ak je
vypadok dIhsi, potraviny by sa mali
skontrolovat a bud okamzite zjest alebo
uvarit, a potom znova zmrazit'.

Mrazenie éerstvych potravin
DodrZiavajte nasledujuce pokyny, aby ste
dosiahli najlepSie vysledky.

Nemrazte prili§ velké mnozstvo naraz. Kvalita
potravin sa najlepSie zachova, ked sa mrazia
spravne az do vnutra o mozno najrychlejsie.
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Neprekracujte zmrazovaci vykon vasho
spotrebica v 24 h.

Vlozenie teplych potravin do priestoru
mrazni¢ky spbésobuje, Zze chladiaci stroj
funguje neustale, az kym potraviny nie su
pevne zmrazené. To mbze doCasne viest
k nadmernému chladeniu priestoru
chladnicky.

Pri zmrazovani Cerstvych potravin udrzujte
termostatu v strednej polohe. Malé mnozstva
potravin do “ kg sa mézu mrazit bez
nastavenia riadenia teploty.

Budte zvlast opatrni a nemieSajte mrazené
a Cerstve potraviny.

Tvorba kociek ladu

Naplrite podnos na kocky ladu vodou a vlozZte
ho do mraznicky. Zamrznuté podnosy uvolnite
ruc¢kou lyZice alebo podobnym nastrojom;
nikdy nepouzivajte predmety s ostrymi
hranami, ako noze alebo vidli¢ky.

Rozmrazovanie

A) Priestor mrazni¢ky

Priestor mraznicky rozmrazuje automaticky.
Odmrazena voda steké do vytokového
potrubia cez zbernu nadrz na zadnej strane
spotrebica (Polozka 6).

Pocas rozmrazovania sa mozu vytvarat
kvapky vody na zadnej strane priestoru
chladni¢ky, kde sa nachadza skryty vyparnik.
Niektoré kvapky mozu zostat na vlozke

a znovu zamrznut, ked sa rozmrazovanie
dokoncCi. Na odstranovanie kvapiek, ktoré
znovu zamrzli, nepouZzivajte Spicaté predmety
ani predmety s ostrou hranou, ako noze alebo
vidlicky.

Ak sa, kedykolvek, odmrazena voda
nevypusti zo zberného kanala, skontrolujte, Ci
CiastoCky potravin neupchali vytokove
potrubie. Vytokové potrubie mézete vycistit
Cisticom trubiek alebo podobnym nastrojom.
Skontrolujte, €i je trubka permanentne
umiestnena koncom v zbernom podnose na
kompresore, aby sa zabranilo rozliatiu vody na
elektroin&talaciu alebo na podlahu (Polozka 7).



B) Priestor mraznicky

Rozmrazovanie je velmi priamociare a bez
zmatkov vdaka Specialnej rozmrazovacej
zbernej miske.

Rozmrazovanie dvakrat do roka alebo ked sa
vytvorila namrznuta vrstva asi 7 (1/4") mm. Pri
zacati rozmrazovacieho postupu vypnite
spotrebiC zo zasuvky a vytiahnite zastrCku.
VSetky potraviny by mali byt zabalené do
niekolkych vrstiev novin a skladované na
chladnom mieste (napr. v chladnicke alebo

v komore).

Nadrze teplej vody sa mézu opatrne polozit
do mraznicky na urychlenie rozmrazovania.
Na odstranenie namrazy nepouzivajte
Spicaté predmety ani predmety s ostrou
hranou, ako noze alebo vidlicky.

Na rozmrazovanie nikdy nepouzivajte susice
vlasov, elektrické ohrievace alebo iné
elektrické spotrebice.

Odsajte rozmrazenu vodu zhromazdenu na
dne priestoru mrazni¢ky. Po rozmrazeni
starostlivo osuste interiér (Polozka 8 a 9).
Vlozte zastrCku do zasuvky v stene a zapnite
dodavku elektriny.

Vymena Ziarovky vnutorného svetla

Ak chcete vymenit lampu pouzitu na
osvetlenie vasej chladnicky, zavolajte do
autorizovaného servisu.

Lampa(y) pouzité v tomto pristroji nie su
vhodné pre osvetlenie miestnosti domacnosti.
Zamyslany ucel tohto svietidla je pomdct
uzivatelovi umiestnit potraviny do
chladni¢ky/mraznicky bezpecne a pohodine.
Ziarovky pouZzité v tomto spotrebi¢i musi
vydrzat’ extrémne fyzické podmienky, napr.
teploty pod -20°C.

Cistenie a udrzba

1. Pred Cistenim odporu¢ame vypnut
spotrebic€ zo zastréky a odtiahnut elektricku
sSnuru.

2. Nikdy na Cistenie nepouZzivajte Ziadne
ostré predmety alebo brusne latky, mydlo,
domace Cistidla, detergenty alebo voskové
politary.

3. Pouzite teplu vodu na Cistenie spotrebica
a vytrite ho do sucha.

4. Pouzite sacie platno a rozmieSajte roztok
jednej Cajovej lyziCky sody bikarbony a pol
litra vody. Umyte interiér a vytrite do sucha.
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5. Na Cistenie vonkajSich povrchov a
chrémovanych dielov produktu nikdy
nepouzivajte Cistiace prostriedky ani vodu s
obsahom chloru. Chlor spésobuje koréziu
takychto kovovych povrchov.

6. Uistite sa, Ci sa do krytu termostatu
nedostala voda.

7. Ak sa spotrebi€ nechystate pouzivat dlhsie
obdobie, vypnite ho, odstrante vSetky
potraviny, vycistite ho a nechajte dvere
pootvorené.

8. Odporucame vylestit kovové Casti interiéru
(napr.: dvere, mriezky...) so silikonovym
voskom (lestidlo na karosériu) na ochranu
farbenych Casti.

9. VSetok prach, ktory sa nazbieral na
chladici, ktory je umiestneny na zadnej strane
spotrebica, by sa mal odstranit vysavacom
raz ro¢ne.

10. Skontrolujte tesnenie dveri Ci je Cisté a
zbavené CiastocCiek potravin.

11. Nikdy :

* Necistite spotrebi¢ s nevhodnymi materialmi;
ako su ropné produkty.

* Nepodrobujte ho vysokym teplotam,

* Nelestite, neutierajte atd. s brusnymi
materialmi.

12. Odstranenie mlie€neho krytu a zasobnika
dvier:

* Ak chcete odstranit’ mlieCny kryt, najprv
zdvihnite kryt do vySky asi jedného palca a
stiahnite ho zo strany, kde je otvor na kryte.

» Ak chcete odstranit’ zasobnik dvier, vyberte
cely obsah, a potom jednoducho posurite
zasobnik dvier hore z podkladu.

13. Uistite sa, Ci je Specialna plasticka nadoba
na zadnej strane spotrebica, ktora zbiera vodu
po rozmrazovani, stale Cista Ak chcete vybrat
nadobu a vydcistit ju, postupujte podfa
nasledujucich pokynov:

* Vypnite spotrebi¢ zo zasuvky a odtiahnite
elektricky kabel.

» Jemne vytiahnite spojovaci prvok na
kompresore, pouzitim kliesti tak, ze sa
nadoba bude dat vybrat

* Zdvihnite ju hore.

* Vycistite a utrite do sucha

» Podobne postupujte pri spatnej operacii

14. Ak chcete odstranit zasuvku, vytiahnite ju
tak daleko, ako je to mozné, naklonte ju
nahor, a potom Uplne vytiahnite.



Premiestnenie dvier
Vysvetlené v poradi (Polozka 10).

Co sa ma a ¢o sa nesmie robit

Urobte- Pravidelne Cistite a odmrazujte vas
spotrebi¢ (Pozri ,Rozmrazovanie")

Urobte- Skladujte surové méso a hydinu pod
varenymi potravinami a mliekarenskymi
vyrobkami.

Urobte- Odstrante nepouzitefné listy na
zelenine a odstrante zem.

Urobte- Nechajte Salat, kapustu, petrzlen
a karfiol na stonke.

Urobte- Syr najprv zabalte do papiera odolného
voCi tukom, a potom do polyetylénového
sacku, pricom odstrarte o mozno najviac
vzduchu. Pre najlepSie vysledky vyberte
z priestoru chladni¢ky hodinu pred jedenim.

Urobte- Zabalte surové maso a hydinu volne
do polyetylénovej alebo hlinikovej félie.
Zabranuje to vysuSeniu.

Urobte- Ryby a omrvinky zabalte do
polyetylénovych sackov.

Urobte- Potraviny so silnou vérou alebo tie,
ktoré mdzu vyschnut, zabalte do
polyetylénovych sackov alebo hlinikovej félie
alebo ich ulozte do vzduchotesnej nadoby.

Urobte- Chlieb dobre zabalte, aby sa udrzal
Cerstvy.

Urobte- Biele vina, pivo, svetlé pivo a
mineralku pred podavanim vychladte.

Urobte- Casto kontrolujte obsah chladnicky.

Urobte- Uchovavajte potraviny ¢o najkratSi
Cas a dodrzujte datumy "Spotrebovat pred"
a ,Pouzit do”, atd.

Urobte- Skladujte komeréne zmrazené
potraviny v sulade s pokynmi uvedenymi na
obale.

Urobte- Vzdy si vyberajte vysokokvalitné
Cerstvé potraviny a uistite sa, ze su pred
mrazenim starostlivo Cisté.

Urobte- Pripravujte Cerstvé potraviny na
mrazenie v malych porciach, aby sa
zabezpecilo rychlo mrazenie.

Urobte- Balte vSetky potraviny do hlinikovej
folie alebo kvalitnych mraziarenskych
polyetylénovych sackov a uistite sa, ze je
vylu€eny akykolvek vzduch.

Urobte- Zabalte mrazené potraviny okamzite
po nakupe a vloZte ich ¢o najskér do
mraznicky.
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Urobte- Potraviny rozmrazujte v priestore
chladnicky.

Nerobte- Neskladujte banéany v priestore
chladnicky.

Nerobte- V chladniCke neskladujte melon.
MoZe sa schladit’ na kratky Cas, pokial je
zabaleny, aby sa zabranilo pachnutiu inych
potravin.

Nerobte- Neprikryvajte policky ziadnymi
ochrannymi materialmi, ktoré mézu zabranit
cirkulacii vzduchu.

Nerobte- V spotrebiCi neskladujte jedovaté
alebo iné nebezpelné latky Spotrebic bol
navrhnuty len na skladovanie jedlych
potravin.

Nerobte- Nekonzumujte potraviny, ktoré boli
v chladniCke nadmerne dlhy Cas.

Nerobte- Neskladujte varené a Cerstvé
potraviny spolu v tej istej nadobe. Mali by
byt oddelene zabalené a uskladnené.

Nerobte- Nenechajte rozmrazené potraviny
alebo Stavy odkvapkavat' na ostatné
potraviny.

Nerobte- Nenechavajte dvere otvorené dlhy
Cas, pretoze to spbésobi drahsSiu prevadzku
spotrebic¢a a nadmernu tvorbu ladu.

Nerobte- Na odstranenie ladu nepouzivajte
predmety s ostrymi hranami, ako noze alebo
vidlicky.

Nerobte- Nevkladajte do spotrebi¢a horuce
potraviny. Najprv ich nechajte vychladnut.

Nerobte- Do mrazni¢ky nevkladajte flase
s kvapalinami alebo uzavreté konzervy
obsahujuce sédové kvapaliny, pretoze mézu
vybuchnut.

Nerobte- Neprekracujte maximalne mraziace
nosnosti pri mrazeni Cerstvych potravin.

Nerobte- Nedavajte detom zmrzlinu a vodové
zmrzliny priamo z mrazni¢ky. Nizka teplota
mbze spbsobit omrzliny na perach.

Nerobte- Nezmrazujte Sumivé napoje.

Nerobte- Nepokus$ajte sa skladovat mrazené
potraviny, ktoré sa rozpustili, mali by sa
zjest do 24 hodin alebo uvarit' a znovu
zmrazit.

Nerobte- Nevyberajte tovar z mraznicky
mokrymi rukami.



Spotreba energie

Maximalny ulozny objem mrazenych potravin

dosiahnete ak vyberiete strednd a hornu

zasuvku nachadzajucu sa v prieCinku
mrazni¢ky. Spotreba energie vasho
spotrebica sa deklaruje pri uplnom naplneni

prieCinka mraznicky bez pouZitia strednej a

hornej zasuvky.

Praktické rady tykajuce sa znizenia

spotreby elektrickej energie

1. Ubezpecte sa, Ze sa spotrebi¢ nachadza v
dobre vetranej oblasti, daleko od
akychkolvek zdrojov tepla (sporak, radiator a
pod.) Poloha spotrebi€a musi zaroveri
zabrafiovat priamemu kontaktu so sine€nym
Ziarenim.

2. Ubezpecte sa, Ze potraviny zakupené v
chladenom/zamrazenom stave do spotrebica
umiestnite ¢o mozno najskér, najma v lete.
Na prenos potravin domov odporu¢ame
pouzitie tepelne izolovanych tasiek.

3. Rozmrazovanie balikov vybratych z
prieCinka mrazni¢ky vam odporuc¢ame
vykonavat' v priec€inku chladni¢ky. Pre tento
ucel umiestnite balicek urCeny na
rozmrazenie do nadoby, z ktorej voda
vzniknutd nasledkom rozmrazovania
nevytecCie do prieCinka chladnicky.
Rozmrazovanie vam odporu€ame zacat
najmenej 24 hodin pred pouZzitim zmrazenej
potraviny.

4. Pocet otvoreni dveri vam odporu¢ame
znizit na minimum.

5. Dvere spotrebi¢a nenechavajte otvorené
dlhSie, ako je potrebné a po otvoreni dveri sa
ubezpecte, Ze su dobre zatvorené.

Informacie tykajuce sa zvukov a
vibracii, ku ktorym méze déjst’
pocas prevadzky spotrebica

1. Prevadzkovy hluk sa mdze pocas

prevadzky zvysit'.

- Kompresor spotrebia sa bude pravidelne
spustat kvéli uchovaniu teplét na nastavenych
hodnotach. Hluk vytvarany kompresorom
zosilnie po jeho spusteni a po jeho zastaveni
mbzZete pocut’ cvaknutie.

- Vykonové a prevadzkové vlastnosti spotrebica
sa mOzu zmenit podla zmien teploty okolitého
prostredia. Musite ich povaZovat' za normalne.
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2. Zvuky podobné prudiacim alebo
rozstrekovanym kvapalinam

- Tieto zvuky su spdsobené pradenim chladiacej
zmesi v obvode spotrebi¢a a su v sulade s
prevadzkovym principom spotrebica.

3. Iné vibracie a zvuky.

- Uroveti zvuku a vibracii méze byt spésobena
typom a stavom podlahy, na ktorej je spotrebi¢
umiestneny. Ubezpecte sa, Zze podlaha
neobsahuje velké mnozZstva deformacii a tiez, Zze
unesie hmotnost spotrebi€a (ak je flexibilna).

- Dal$i zdroj zvuku a vibracii predstavuju
predmety umiestnené na spotrebici. Tieto
predmety musite zo spotrebi¢a odstranit.

- FlaSe a nadoby umiestnené v chladnicke sa
dotykaju. V takychto pripadoch premiestnite
flfaSe a nadoby tak, aby bol medzi nimi maly
priestor.

Riesenie problémov

Ak spotrebi¢ nefunguje, ked je zapnuty,

skontrolujte,

« Ci je zastréka spravne vlozena do zasuvky
a Ci je zapnuty napajaci zdroj. (Ak chcete
skontrolovat’ napajaci zdroj k zasuvke, pripojte
iny spotrebic).

« Ci poistka vyhorela/sa preru$ovaé rozpojil/sa
hlavny rozvodovy spinac¢ vypol.

- Ci bolo riadenie teploty nastavené spravne.

- Ci je nova zastréka spravne zapojena, ak ste
vymenili namontovanu, lisovanu zastrcku.

Ak spotrebi€ po tom vSetkom stale nepracuje,

kontaktujte servisného technika. Zabezpecte

vykonanie vysSie uvedenych kontrol, pretoze, ak
sa nezisti ziadna chvba. méze sa to spoplatnit’.

Symbo mmmm na vyrobku alebo na baleni
oznacuje, ze s tymto vyrobkom sa nesmie
manipulovat ako s odpadom z domacnosti.
Namiesto toho by ste ho mali odovzdat na
prislusnom zbernom mieste, kde sa
zabezpecuje recyklacia elektrickych a
elektronickych zariadeni. Zabezpecenim
spravnej likvidacie tohto vyrobku pomézete
zabranit potencialne nebezpecnym negativnym
nasledkom na zivotné prostredie a zdravie ludi,
ktoré by inak mohla sp&sobit nevhodna
likvidacia tohto vyrobku. Ak chcete ziskat
podrobnejsie informacie o recyklacii tohto
vyrobku, obratte sa na miestny mestsky urad,
na spoloénost, ktora sa zaobera likvidaciou
odpadu z doméacnosti, alebo na predajfiu, v
ktorej ste vyrobok kuapili.
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